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CA sons PRE ZABA VU A POUCENIE.
Zodpovedny rcdaktor:

ANDREJ TRVt'IILY - SYTMAXSKY.

Roc. V. TiinX Sv. Martin. 31. Augusta 1*74. ( isin S.

Predtym — teraz.
llfumka.)

[liivno — no bolo, ze tá vlast nasa: 
Slovensko -— turn v ohradoch hör,

Nezualo, co jc vztvk Satanása 
Z tela rotlu vyslych jiotvőr.

Oj, zilo sa tani jak na Sione,
Slovak cítil vlasti krásy,

A v spevoch svojich jcmnoni ozone 
llläsal holstvn blalié easy;

Rozkosnych Tatiev skalné teincná 
Kvetna krnskanii venéila:

S hrdosfou Only ohlasy mend.
Ktoré jini dala reu mihi.

l-o stráhaeli zeleíi a dolina mi 
Sumely hájé a lesy.

S úsinevoni liládéi I’án Buli nad nanii 
Tani, na nase Íny a plesy.

Ci since zeinoti svietilo jasné,
Ci sa chináry v pliistach chvely:

Bujny kvietok zitko tazkoklasné 
Nebálo sa hvoinov strely.

Ten Váll i Ilron ná< od tajna zriedla 
Az hcn po Dunaja vztoky

Chodba znakoni jalsín hustych viedla 
Vytesaná v breli vysoky.

V Bozej piírode ssal ducii Slovena 
Lieky z tisíc krás jarabych,

A donia prísnost mravov velená 
Pretekala z mocnvch v slabych.

Kain sa len chtivc oko hodilo.
Vsadé svitla plná shoda;

Mázom i zcnáiii rovnako bilo 
Srdce za slávu národa. —

Y kolíske rástla rnoc bohatiera,
V úreku rabstvo scdlaci,

A preca svdtá vovnala viera,
Toho v moci s tanítón v piaci!

Bo keit sa zbúril vo chmár zástere 
Sarkall morn, vojiiy, liladu:

Pán sa ku luilu sklonil v dóvere 
S nini deliac zivot, poradu.

Lml zan odvahou zas na odnienti 
Uvádzal sa v hrdc ciny,

A vd’aku slzuu cistou skropenu 
Niesol v obet kruh rodiny.

A teraz?!
Uh, ci duch v tiesni neztratí silu 

Odolat slzáin i hnevu,
Ived’ vidi sarpat ötéinu inilii 

Sta zbujnelost ticliú devu?
Mre s korienkaini to pekué kvieta, 

Niniz vládla Tatier opona;
Stráíi — dolináim len hole sviefa, 

Pútnik so zialom pút koná.
Jako sen — tak húr zniizly obruby 

Zo svetov vidín prevzaté — 
Potiedke jedle, smreky a duby,

V tajuú Tatier doly zlaté.
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Zanikla pevmi jednota dávna 
V nádeji, vicrc a láske; — 

Ziií/en,1 nasa predoslosí slavná 
A bmlúcnost Ilié v otázke.

Ktoze mzviklal koryto Válni, 
Zluiril Ilronu tiché tokyV 

Kto krvopotnii Tatranca snahu 
Pnchovaí dice v hrob hlboky? 

Neznáte? —

Nezbedná detva, ktorej je modla 
Svetárstva pramenom zlata —

Bedac tá vsetko vyhubif liodlá,
Co liánt dal Böh, viera svatá

Naliuf si spevv, otcina nasn 
Vo zpustnutych ohradoch hör,

Huj, potre Pán Bob vztek Satanása 
Z tela rodu vyslych potvör!

Josef Junto.

Lipovianska masa.
Rozprávka zu zívota ludii slovenského. 

Spísal Dr. Ci üst. Kazimir Zechentor.

3$,'

II

Casy . a menia a minapi; s nimi sa me- 
ninie a pominienie i my. Vseobecnou vz.de- 
lanosíou, zelezniciami a dalekopisom tratí sa 
mini iiiiimlost chytro z óéi a s íiou uhánajú pra- 
lesy, obycajea rydzosf národnia. Ostatníryzza- 
strelcnv bul v doline Kamenistej vyse Hronca 
r. Mcreúni oeividome niiz.iú a prijdú
éasv. kde medveifov len na jiapieri ukazovat 
budú. Aby sme zachovali pövodní, prvotny 
ráz prírody. polovnícke a iné s tyni spojené 
narodnie zvvky, mnienili sme si túto roz- 
právku na svetlo vydat.

I.
I'iiroda je tyni, ktorí j-j poroziiniejú, 

v ide a vo vsetkoin krásnou. No, krásy svoje 
vvvinuji' iuaksie na sirokoni, uz tichom, nz ví- 
chrnin ruzbiirunőm mm i. na amerikanskyeh pre- 
riáeh painjias. bums, inaksie naafrikanskyeli sa- 
vanávli a ruskycli stejiách, a inaksie vo vr- 
chovatyvli roinantivkyeli krajoch Svajéiarska. 
Buzliényni nidmin odemi príroda, púta vsadé 
nasu nívset. I lesenv krajc Tyrolska a Svaj- 
ciarska sú /name svetu, uz z videnia, uz 
z opisov a z éiastky i z tnalby. Nase jako 
idyllitké. tak i romantické podtatranské kraje 
nkrytú drzia ostyehavo svojn pannenskú krásu 
jired okuliarnii vzedavého sveta. Sú to kraj- 
obrazmi a krajnpisini este málo odhalené ]io- 
klady. No myslíin, ze tonm bczocivé zelcz- 
nice koniec urobia, preboriac sa uz az do 
srdea prekvapenych hói.

Taky judon i idyllicky í romanticky pekny 
kraj predstavovalo i to miest,o, ktorého dej 
tu opisovaf hódiamé, obec zelezného iirie- 
myslu — „Lipovianska masa.11

Vo zvolenskej stolici, lined ponize, jako 
sa Cicrny - llronec s Hronom miesa, otvára 
sa zlava dlhá dolina. Úzka skalnatá cesta 
vedie hőre tou dolinou popri sumiacej Bystrej 
a vysokych sosnami a machom porostlych 
zápolach, pojiri suehotajúvich pílach a tros- 
kovych tvrdo zarastajúcich halnísk — do 
masiarskej osady „Lipová.“ Kedputuje clovek 
takto asi tri liodiny pri poskakujúcej, dia 
merni i skutku Bystrej, nevidí insie, jako 
nebo mul sebou a strmiace vápeniny s cer- 
veno-halu/ími sosnami, smutnymi brezami a 
célé kozuchy zlto kvitnúcej slamenej ruze 
(Sedum acre), a draplavého bodliaku, strbák 
vlnohlavy (Cirsium eriophorum) nazvaného. 
Ked toto pútnikove óéi uz takmer zunovaly, 
otvorí sa zrazu dolinka v podobc kotlinovej.

V pozadi tej kotlinky vypína sa este 
i o pozdnom lete zduliskami pretiahnutym 
snahoni pokrytv chilim Dumbiera.

Ostry zrak pozorovat móze pod shaho- 
vou ciarou v kosodrevine biele meniace a 
hemziace sa boilky, sú to v bujnej tráve pa­
siké. sa voli. Blizsie k obei stojá zvatsa smre- 
kami a jedlami liusto pokryté hory. Duby 
tu nerastú. Iioztratene cnejú, líciac sa ve- 
selsou zcleuou farbou buky, javory, jasene, 
bresty, brczy, skoruchy a iné listnatc stromy.
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Lipovanské biele domy roztratené javia 
sa po stráíiach niedzi záhradkami, otocené 
sue ciernym lesom; i obyvané sú masiarmi, 
banikmi, uhliarmi, rubáry. V prosred ober 
stoji cierna masa, zdola nej byvanie majet- 
nikovo a predstaveného mase a dóm úradnícky.

Úbociiiami Dumbiera vykrúcajú sa chlpy 
sedej hmly a uz sa snaliovy chlum vo vecet- 
nej ziare pyrit zapocína, kym tu dolu v tvári 
ohromnych höl stehotavy malickv evreok svoju 
m'ltu budié, vracajú sa odmeranym krokom 
]>ri harmonickom cvengote zvoncuv, hlavou 
pysue holengajúc napasené kravy domov.

Znaky sú to blizkeho siimraku.
Stráznik práve siestu odzvonil na malej, 

na protivnom kopei stojacej káplnke a ledva 
ostatnie útié znenie zvoncoka, práve jako ked 
sa dusicka z mladuskelio tela vystaliuje, v ti- 
ehej dolinke odznelo : rozliehal sa vysoky bias, 
vyliideny cvendzavym liderom kladiva o lia- 
tinovú ttapku, kt.orym úderoin robotnik tain 
bore na kychte1) hlasité znaky dáva o kol- 
kosti vysypov do ohnivej pece, jako i cas 
piisfania surového ohnivotekutélio zeleza. Stroj 
zdymal, mecliy fucaly, kalapodie, to jestdre- 
vené povrclme remenom obtiabnnté pántodé, 
obskakujiicich okolo pece topiarov po tro 
skách skvrvali, a to ebvila ]>o preboreni pu 
ckou a tykou pevovveh jus, uhuivá 
surovina eerveno-zltym priidmu sviezim ba- 
dila sa do priestraunyvb foriem, „busy“ na- 
zvanyeb, oziarujiie rierne postavy a vypotené 
tváre masiarov, a okolité predmety osvetliac 
a pritom frfotajúc a iskriac.

„Bim!“ zaznelo na kyclite.
Nastala nova sichta.
Robotnici odmeneni novymi, uz „busy“ 

tuhnút a cernieC sa zacaly, ked poberajú sa 
domov. Pn'chodzi robotnici medzitym na há- 
kocb trosky odvlacujii a prliky plameii pred 
celustim ]>ece zabadzujú ubliarskym pracbom. 
Tymt.o nad hlavami vysoko pod krovom kycli- 
tári, jedni rúcajú na zeleznych vozikoch 
rúdu a ublia do plamenného priepadiska, 
druhi ale bladiae von oknom na síroké ná- 
mestie, pokojne biela znamenité na kyclite pe-

*) Yrchnia f iastka mase, kde sa rúda do pece 
vsypa.

22Í
cené zemiaky a na hrbocku ukladajú, liotovi 
súc jicb pri lahodnom rozhovore vrhmif do 
svojej vlastnej kychty. Ponad to vsetko vznása 
sa dlby prúh kovového kúru z vysokého ko^ 
mína v kuceravych kotúcoch a zvlástnebo 
pacim, oproti zelenému lesu.

Pred zaprásenou a fuciacou mason, ]iod 
kosatou lipou, na troskách zivym zelenvm 
trávnikom porostlych, a ubliarskom jiraclm, 
pouzivse sviatoeny vecer a peknii clivilu, slu'nia 
sa veseiá lipovianska ebasa.

Prevodzujú rozlicné národnie iliry, kto- 
rycli tu iimolio znali, a co neznali, poucil 
jicb národní „Sokol,“ ktorébo tu pricineníni 
sa násho hrdiiiy Janka jiilno cítavali.

Bola ze to pekná oiiiladina!
Suhajci sú bújni, zrastcní jako jedle, a 

silní, jako buci; dievcence pekné, jako ruze. 
Prirodzená nenútenosf, jióvabnost, pestrá ná- 
rodnia slovenská mládez, k tómű utesené, 
romantické okolie. staby rámec, liodny ozaj 
to obraz ku zvelebeniu majstrovského stetca.

Z pomedzi vsetkych krásou vvnikal je­
den pár: Anicka, totizto vnucka niajiteiová 
másé pána Dymáková a Jankó huliec, vúbec 
pre krutkavé vlasy „Kuceravvm“ nazvany. 
Tainlá je vysoká a prec.i plnycli tahov, stililá 
belusa. \lasy zlté vo dvoch brubycb poves- 

poviazaué vlnily sa jej ebrbtom dolu 
Biele vysoké celo, modre poiübovastébo k rój ti 
oci, nos rovny, jaboilové maié jako példáztok 
lista, líca jako jablko: zuliy biele jako siiab 
tani na chilimé. Pri kazdoni privet ivóm lisme- 
chu otváraly sa jej jamőckv v lícacli, acb! . 
hotovy brob nesfastnym siilciam mládenskym. 
A jej bias, ten znel tak lúbczne, jako ten 
vecerní zvoncok v casjasného blaiikytu. 1 star í, 
ked na tú milú Yilu pozreli, cítili v sebe ve- 
selsie zilky zabrávat, nuz jako zeby níladí nie!

Jankó asi dvadsatpiitrocní suliaj, bol br- 
dej vysokej postavy. Udy mai súnierue sva- 
lovité, vlasy kuceravé cierne, tej farby lúzy, 
cierne zdravé oci, útin nakriveny nos. Sija 
jeho bola vystretá, krok taliky. Pokojnej tváre 
vyraz je dobrotivy, ale pri najmeiisom stiabnutí 
hustyeh obocí pozorovat blesk ráznej odliod- 
lanosti. Kto videl Bohúíiovho „Ilajnika zpod 
Oravského zámku,“ ten si mőze Janka laliko 
predstavif. Dost na tóm, ints Jankó bol tak
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svárny chlap, zc sa vem dievcatá jemu hlh- 
sie do ocú nazref pro nebezpecenstvo popá- 
lenia sa netnifali: lebo kde sa jeho plamehny 
zrak na duo dusc predral, tain to tlelo jako 
prácbno pod kresivom. jakze ]intve nevybú- 
siio jako iskra v pusnom piacim. Malebny 
národní kroj dovrsil lepotu tohoto sloven- 
skóho mládenca.

Dobró bez zlého, pcknó bez spatného, 
veiké hoz malého, svetlé bez tmavého byt ne- 
ínóze, odjior v prírode je potrebny, aby tym 
lopsie pochop jednoho pri driihom vynikaf 
niohol. A tak lila i v tojto skromnej spoloc- 
nosti nachodil sa do ocú bijúci kontrast.

I postavou, i kroj0111, rázom a tvárou 
rőznil sa od druhych uhlonierac a majitola 
inasé „totumfac“ — Ravasy. Jelio cliudé telő 
pokryval dlhy snurovany cierny kabát. Yy- 
soké cizmy, do ciziem nohavice, na hlavo 
nízky s vysúkanou na bor strechou klobúk 
síi jeho oblekom. Tvár jeho je zlto pocerna- 
stá, óéi inaié, eleme, skulavé, nosfok krátky 
a 11st v, s velkyma boré vystreenyma dierkama: 
liizy riodke a lízke, jakohy bícom plosol: 
ásta veiké: strbavé, cierne zuby. Nőnie fonni 
vxdy tak, zeby tvár bola odznakom duse, tu 
sa to ale shodilo úplne na vlas.

Ilemzilo sa to veselo, jako ti vodní pá­
váéi na ti eh ej studnickc pod sedivou jalsou, 
krizujúc sa o závod jedno cez druhé; a i ten 
najpovrehnojsí pozorovateí, pri prvom pohlade 
na toto divadlo badaf niohol, ze veru istich 
k istyni osobáni prífaznosf je viitsia. jako ku 
druhyni: ze sa isté páry ocú vse hladajú a 
najdú. Viilot niohol, jako sa pri ihrách „Lö­
kés, éo dices V" rjastral) a liolub,“ ,.vlk a 
barmi“ Anicka vem len tisiluje dostáf pod 
ochranné krydla stunného Janka: a tento zase, 
kod' holo treba lapaf. naháhaf, alebo vyzvr- 
taf, len zase zapáral za touto.

Dmhy, co sa za Anickou, ha s viitsou 
náruzivosfou, aékolvek s niensím prospechom 
naniáhal, bol Ravasy.

Sháiial sa, behal. aby ju nlovil, no ona 
sa mii tak libife a obratne vedela vvmvknúf, 
a este sikovnejsie — a ci vyjioétovanou ná- 
hoilou do otvoreného níméia Jankovho vbe- 
hnűf, ze Ravasy vypoteny, unaveny nikdy 
ciela dojsf nemohol a miesto toho hlasity

! sniiech samopasnej cliasy, súsednym tani le- 
som odrázany, pri akkompanírovaní zemiaky 
bielacích kychtárov získal. Rol by pokol od 
zlosti, ale bol prisnchy na to, bol by obia­
dni, ale bol prizlty, a bol by zubami skrípal, 
ale nemal cím.

Janó Pobozny, hlásnik s mercúnovou 
; ciapkou na sedivej, uhliarskym prachom za- 
padnutej lilave, s rcmeímou zásterou pred se- 
bou: s fazkymi kalapodiami na nohách, sedí 
pred mason, sirnko rozlozeny na lavici.

Maco Otcenás, topiar, nakrájal tuhy, tani 
kdesi pod Havránkou v lese na stiete ukra- 
domky pestovany tabák na lopatu, uprazil ho 
kus na troskach, natlacil do meehúra, a za- 
pehal zazásterovú praeku. Pridrúzil sa k hlás- 
nikovi, i ponúkol i tohoto vzáctnym svojim 
tuhopáehnueím vyrobkoni.

Pobozny vytiahne dymku z póza partin- 
merctínovej íiapky a podá tojiiarovi.

Otcenás podanú dymku napchal, potom 
pojilul si palee, a min vreh dokonále vymastil. 
az konecne vosiel pod masu, aby ju na ohnivej 
troske pripiekol. Ived sa parit zacalo z cievky, 
podal ju hlásnikovi. lllásnik vy fű kimé ostrú 
para a pritisknúe prstom nebárs zapáchajúe.i 
tabák, oderkol tiegmatieky slinu, zaloz.il na 
kríz ruky, a tak mohutné chlpy pústul o zá­
vod so svojim súdmhoni, jako by hen bol 
rósty pod rúdon podjiálil.

„A noze no!“ povie Pobozny, ,.noze no 
. . . Zo smiechu liyva piac. Merácová tvár 
sa mrastí jako zlé v oblaku. To je éknek 
lstivy jako líska, a jedovaty jako had.“

„No vsak. jak je pravda, éo svet hovorí, 
nuz mu to uz v kivi trcí; lebo i jeho otec 
mai byt vekni zlostnym clovekom.“

„Ra musí tom 11 tak byt,“ pokracuje Po­
bozny, „niusel to byt opaka. Ráz, prosím 
vás, nocoval u nnia jedon ben z (Jrlici posly 
pótulaé hámoraik a ten mi vám rozprávül, 
ze vlasfny otec tohoto istého uhlomeraca, 
clovek surovy, skryvodlivy a tiez uhlomerac, 
éo rohotníkov vse len utlacoval a tríznil, 
ukrufnou smrfou zo sveta zisiel. Ked vraj 
ráz na kyelite rohotníkov bez viny ohrablom 
lomil, a jednonm chudákovi oko vybil, roz- 
drázdení masiari pochytili milého eh 1 apa a
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smik s nim do poet*, do horúceho pokla ho 
hodili.

Otceiíásom tolo zatriaslo.
„Huj, to knitka, air prisáin Jánu hrozná 

smrt! Hm! ale liatina isti* sa lámala, lebo 
hi kostiale netrpi.-1

,,Povedajii stari masiari, ze take zelezo, 
ktoré dúsa preletela, nesfastné byva. Ivón 
nim ])odkova..y kope, nozmi takyini sa kolii 
a klinvami si ben ice sbijajii. Sable, — hovori 
sa májú byf znamenité. I Janosíková va- 
laska, - ved viete tá ,Yalaska nibaj1 a ni- 
bala, - povedajú, ze bola ticií z takého la 
zelezad1

Pod I yin to rozhovorom, za cas veselého 
slioiiu mhideze poil kosatou lipou, zacínal sá­
linak lahkym krokoin nad ticlivm okolim 
tinavii svojti siet rozfabovaf. Síiahové plachty 
tam bore na Dumbieri pyrily sa plaineiinou 
farbou na rozchodnc vecierkom.

Mb'tdez tocila sa este rezko.
Ravasy rozpáleny Ankinym vzdorom, vse 

a vse usiloval sa jej zmocnif. Po mnohom 
uamáliaiií podarilo sa mu to raz preca.

('hytil ju, objal a elicel ju bozkaf; ona 
rozzlobená odstréí bo oil seba, len tolko, ze 
sa na zeni nezvalil. No to bo len tym viits- 
mej rozpálilo. I soberúe vsetky sily, rozbe- 
bne sa za lion a uz ju za dlliy vrkoc jednou 
rukou popadne.

Anic'ka v Vizkosti postavená, splasená bo- 
lubiea prod kvabulcom, vbebne do otvoreueho 
nárucia Jankovbo. Keif ju ale i v tomto pri- 
stave bezpei nosti dotierave drziac preca pá­
stit nechcel, stisne mu Jankó zeleznou ]>;i- 
sfou ruku, prsty jirastia i popustí. I zvrtne 
bo tak si I ne, ze sa ublomerac, sburiac uhliar- 
sky pravb, na zem prekoti.

S Havasym mihodou a naraz vypadne na 
zem i Jankov, einoin krásne vybijany a jeho 
menőm poznaceny konciar.

Nikym nepozorovany strei Ravasy po- 
paduuty nőz cbytro pod svoj kabát.

Nastal vseobeeny smieeli.
Merac posbiera sa a leti s nevyslovnou 

vzteklostou proti Jankovi.
Kym sa Jankó i len spamätovat niobol 

vylepil mu za ucho.

No, Jankó uhne sa, rána mu len bok 
hlavy suclila a klobiik na zem zrazila.

Jedon vykrik nevőle zo vsetkych strán 
a uz sa suhajei so sdvihnutymi piisfami na 
nenávideného Ravasyho hrnuli.

Jankóva tvár zarumenila sa.
Jednym skokom pochytí opretú o lipu 

valasku, sviline ju v povetri jako archanjel 
Michal mec nad diablom a — beda meraéovi!

Spamiituje sa i spustí blyskavú valasku 
pokojne dolu, chyti od zlosti a strachu zme- 
raveného nápadatela za hrdlo, vyzdvihne a 
potrasie. ze mu az kostiale hrkotaly.

Ked badal, ze sa mu obojok z attily od- 
pnral. stréi 1 do diery kabáta porisko valasky, 
a ponesúc bo k lijie, pri jasote rozbúrenej 
ehasy zavesil Ravasyho na odlomok trciaceho 
konára.

V tomto neprijemnom polozeni trepotal 
Ravasy nobama, rukama. svijal sa, hresil, 
kym sa mu krogel nepretrbol, a on nepadol 
dolu.

Zaskripel zubami, broz.il páston Jankovi.
„Pockaj, ty pes, za to sa ti odslúzim!1-
I odbehol jako besny prec.
Ihra sa ukoncila, mladez rozisla sa.
„Ufa,“ povie Poboznv, vvtriasajúc doho- 

remi dymku. „ci som nepovedal, ze sa to zle 
skonci. A, noze no, vein to nebude dohre. 
Ravasy je pomstivy oplan!“

II.
Minulo dakolko liodin ]>o boropisanej 

udalosti.
Blady mesiac tajnym svojim bleskom 

osvetluje krásny vesnfeky obraz.
Illboky pokoj panuje siroko d’aleko a je 

len kedv teily preruseny splechotom stebota- 
vého, chladného, iskriaceho potőcka, a cen- 
gotom meridzajúcebo statkii po mastalácb.

Velmi dojimavy to obraz!
Dedinka v nárucí velebnej prirody, jio- 

dobá sa ozaj diefatku búvajúcemu pri prsoch 
peclivej maticky. Prijemny zápach lipového 
kvetu a rőznobarvych balok niesol sa pove- 
trim, aby uz tak nie len oci, usi, ale vsetky 
envy milo dojaté, okúzlene boly. Preca ale 
v odpore s pokojom a krásou krajobrazu 
stoji rozculenosf mysli tych osób, ktoré sme
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pod lipou v ihre ;i v naruzivostach poznali. 
bo tieto poslednie idii za clovekom i do tycli 
najodiahlejsich pustatin.

Jankó kráéa hőre závozom lahkym kro­
koni na obíúbeny kopec Malinec, jemu pri 
böku ide verny, vzdy veselej mysle printer, 
bodry sóhaj Stefan Kolayove.

Ro/.hovor vedd zivy, hlasom vse temnym, 
vse povvsenym.

Tocí sa reé jich okolo Jankovej minu- 
losti a o osudoch jeho lásky.

Jankó rhodil s najlepsím prospechom do 
skól, óddal sa célon dúson vedéin, pestujúc 
nadovsetko prírodovedu. Otec umrel inti ná- 
hle. Róla to pre néslio sóhaja strela z jas- 
ného néha. Nesfastné ztráta pretrhla i po- 
kracovanie vo vedách. Matka na obe óéi te­
limé. vléou tmou porazená, potrebovala pod- 
poru: a aby i niajetok pilnyni otconi nado- 
budnutv na miziuu nevvsiel. prinúteny hol 
Jankó skolv zanechaf a domov sa navratif. 
Roklady skolskych vied i tu dobre zárokéval, 
rnzmno/iac rozimmvin hospodáreníni döehodkv 
svojho majetku lak, ze on i jeho starké chroma 
inat pohodlne, keif i nie nádherne z.it inohli. 
Pouéovaním ohyvatelstva prispel i t.oieuto uz 
dobion radon, uz príkladom a skuikoni ku 
hmotnému i ínravnéinu dnbrobytii. K tenni 
jeho vlndnnst oproti kuzdému, jeho n.íródni 
kroj a ]iekná v kazalom obiadé bez skvrnv 
postává z.ískali inti uéklonnost celého obyva- 
telstva. Vvnimku v tóm rohilv dve osobv, a 
sicc jián 1 »ymák a jeho iihlonierac Ravasy.

Aniéka, pék né dusiéka, vnuéka pána I)y- 
mákova, nesúhlasila v tonito siliere so svo- 
jim strykom.

Kiásna v peknom tele i peknou dúson 
obdarená sirota, uz dávno opanovala úplne 
do poslednieho kútika srdce Jankovo.

Jej trnisty, ha nadmier odvisly stav, roz- 
nietil hrdinské a básnické srdce Jankovo.

No i Anicka jeho v srdieéku svojom no- 
sila; i snila o nőm, jak v uoci tak vo dne. 
Ach, vinula sa kolo neho, jnko ten neznv 
breétan okolo silného dulm.

Róla te léska obapölná, hl bőké, láska 
v hlbinách duse zakorenená, hotová i k tym 
najvatsíni obefam.

Nuz ale, medzi zeni a slnko vohnal sa 
cierny obiak, zatemnil svetlo, aby nasledovala 
búrka.

Ravasy zalúbil sa do Aniékv celym ohiiom 
néruzivej svojej povaliy. A ponevác Istivy 
súc, ihneif svojho soka na dne srdca Anié- 
kinlio spozoroval a suba telesne a mravne 
s Jankóm porovnajúc, dohre videl a vedel, 
ze ho tak lahko, a asjioii na dobry spósob 
odtiaí nevytisne, umienil si, ze pouzije vsetky 
prosriedky, éoby jaké zlé boly, len si k cieíu 
povedú.

Finis sanctificat media,“ t. j. cieí posvä- 
fuje prosriedky, pomyslel si, a Aniéku do- 
staf, rozprésilo i posledniu véhavosf.

Ravasy hol, jako to Pobozny pred ma­
son dobi é uhádol, oplan a to oplan od rodu, 
a preto oplanstvo vyviesf mu fazko nepadlo; 
ha tak sa zdalo, ze bez nelio — éímsi vuú- 
torne núteny ani dohre zit nemoliol.

Keii svojimi fíglami, sladkym dvorením 
priazeii Ankiiin zvézií si nedoviedol, ha oto- 
böz len vütsmej nenévidenym zostál, obiétil 
vsetky pletichy a siete na fahkoverného, vo 
svojich povinnosfach priemyseinych kns ne- 
dbanlivého predstaveného, péna Dyniáka.

Mai on svojho ]>éna, jako sa povedá, 
úplne vo vaéku. Réz jeho rady nerobil nié; 
on mal rnky vo vsetkom; co pri masi pre- 
viesf clicel, tomu istotne pén Dymék pri- 
svedéil. Naduz.ijúc tiíto dóveru, vyhovel svo­
jej msti na robotníkoch Kto si z ních pre- 
vrliol hrnéok u péna vsemohúceho uhíome- 
raéa, ten sa istotne pózbavil priazne i u Dy- 
méika a prepadol osudu. Úét.y viedol on, klúée 
od pokladnice z viitsa ufiho v opatere byvaly.

; Slovom. úlisny chlapík, aépráve mu od srdca 
nikdy nakloneny nebol, stal sa preca nevy- 
hnutnym „totuiii fac“ Dymákovym.

Ku polahode vyvedenia nekalych jeho zé- 
merov prispelo Ravasymu i to, ze pén Dy­
mék aékolvvk od [irírody dobrym srdcom vy- 
strojeny, preca predpojatosfou oproti inym 
národnostam zachvéteny, stáleho vo svojom 
svätom presvedéení Slováka nenévidel, jakoby 
Slovak tú istú vlasf milovat nemoliol, alebo 
ani préva nemal, by s vlastimilstvom i lésku 
svojej nérodnosti spéjaf mohol. Slovom na- 
páchnuty hol ton tak obyéajnou, jako ne-
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pravou zásadou, ze v mirodiiostnom ohiade 
Slovak len druhého milovaf má, seba samvlio 
nie. V ociach Jnnkovych bol Dymák potla- 
covatetom Slovákov „madáron,“ v ociach ale 
Dymákovych bol Jankó nebczpccnym ,,pan- 
slávom.“ Síi to dve tak rozlicnc mienky, jako 
oben a voda, sever a juh, a skorej sa By- 
strianska bore na Dumbicr, na svoje strmé 
zriedlo vráti, jakoby sa tieto odporné mienky 
v siihlas uviest mohly. Ved sme tolio zakii- 
sily dost a este i zakusujeme!

. Najhorsia pre Janka bola t;i okolnost, 
ze r. 1848 jako dobrovolnik chytil sa zbrane.

Tieto okolnosti pouzijiic Ravasy, bucka- 
nini, podpalovanim zrodemi nevoln Dymákovu 
oproti Jankovi vedel roznictit v pravdivii nc- 
návisf.

Acpráve Jankó cítil, najmieii receno, 
chladné chovanic sa pána Dymákovo oproti 
sebe, preca túziac za uskutocncním stastia 
svojho a nejistotu ukoncit chtiac, chytil a od- 
vázil sa ku odhodlanému, ac i menej stastli- 
vému kroku.

S klepotom srdea prcdstúpil Jankó pred 
pána inasé, stryka Anickinho.

Osud cél ej budúcnosti lezal mu v ru- 
kách, ked sa klucky divtai.

Na okamyh zastál. potom na krydlach 
Lisky, otvoriac rezko dvere, vstúpil do izby.

Úctivym spósobom, vlúdnym lilasom precl- 
kladal strucnc a prirodzenou barvou svoj stav, 
i uchádzal sa o ruku Ankinu.

Odpoved pána Dymákova, od ktorej ne- 
bolo vela dobrého ocakávat, bola mid vsetko 
poinyslenie ncslusná.

Cím viac Jankó ku koncu reci pricho- 
dil, tym tuhsie sa vnútornia búra Dymáka, 
uz cervenou barvou tváré, tíz iskrením ocú, 
uz trhaním svalov na javo dávala.

Odveta bola krátka, nevrlá, pysná, v tóm 
smysle, ze Anicka pre cloveka druhého smy- 
slania, druhého predzitia a stavu urcená je. 
Na vedomie mu dauo, ze ho úplne za nehod- 
ného povazuje, by sa mohol uchádzat o ruku 
jeho vnucky.

Cím dalej pán Dymák hovoril, tym viac 
sa sám rozniecoval, upozoniujúc opovázlivého 
pytaca, aby si to koniec koncom z hlavy vy-

hodil, Anicky sa vystríhal, inác ze primítenv 
bude, dvere mu ukázat.

Táto urcitá nemilosrdná odpoved zronila 
mysel, urazila alc i slachetnosf Jankovú.

Jako oparenv. do bibin duse skormúteny 
I oddialil sa; no láska jeho nie len ze nebola 
udusená, ale tajná, v útrobách ukrytá, tym 
tuhsie plápolala.

Láska je vymyselná, zvlástnou recou ocú, 
najde si tisíce spősobov porozumenia. Toto 
zahalif, tomu prekazit je vec nemozná! Kde 
by si ani za svet nemyslel, vykutí si chod- 
nícok, na ktorom sa sídé. Magnetická prí- 
budznost zalúbenych dusí, nezná prekázky 
miestné. Nesie sa vzduchom do najdalsích 
krajov, do nebies, a ked hmota hrobom hra- 
nicu dosiahla, opravdivá láska prekracuje i 
medze hrobom polozené.

Mesiac dobry, ladny mcsiac od jakziva 
bol priatelom zalúbencov, alebo po pravde 
receno, zaíúbenci byvali a byvajú jeho pria- 
telmi. Mesiac má prífáznosi a pósobí na ve- 
likánske nekonecné more prítokom a odto- 

í kom, má magnetiekú prítaznost na istyeh,
I citlivejsími cuvárni opatrenych ludí, na spá- 
cov plnym svojim svetlom osvietenych, na 
útié z klíkov pnejúce sa bylinkv, a — na 
zalúbenych. Tychto tak rád von vytahuje do 
tajného, carovného svojho svetla, tállá do hája, 
kde slávik peje, ta kde cervenooká cervie- 
nocka milú pozdnú melodiu mesiacku zaluje, 
fallá von, tahá a preto, ze fahá, nazvali 
mesiac dajedni, iste nie zalúbcní zartovníci, 
vizikátorom zalúbencov.

Táto prífazná moc úcinkovala i na na- 
sich zalúbencov.

Jankó a Anicka uzrozumení sisli sa ukra- 
domky na dobovorenom mieste.

Tani kde sa Bystrá krútnavou «lo tajnych 
podzemnych prjepastí tratí, aby na druhej strane 
kopca prúdom sotená na svetlo sa vírila, 
stáli pod hustymi jedlami biele macliom a re- 
bricím porastené zápole. Ked protivná strana 
v plnom svetle mesiaca sa belela, úkryt za- 
lúbencov v jedlovom ticne len kde tu pomedzi 
haluzy predravsím sa sriebornym, podivnych, 
mátoznych pruhách svetlom obsypany bol. 
Zápolami dolu hundali sa na machu modré 
zvonce hölnej vetviny — Atragene alpína —
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na lisle blystali sa rosa ve slzy. Pod nohami 
tenino suniela knitiiava, inul lilavou lahkyni 
veti íkom hladkané objímali sa suskajúe tmavé 
jedlové a tisinové vetve, na vysokom ale vr- 
cliolci do neba hladiac pískala trskota solo, 
cornu celá príroda s úchvatom nacúvala.

Vsetko vókol dychalo láskou!
V tóm idyllickom polození, malebnom 

iáméi pohöíneho veéierka, stojá Jankó a Aniéka.
Lavou rukou Jankó drzí stihlú Anicku 

okolo pásu objatú, pravicu mu ona rukama 
stíska. Hatiae jedlová haluz uchyli sa zveda- 
vému mesiacu a on nakuknúc skulinou, za- 
leje miikkym svetlom krásnc dve postavy. 
I sta sú nemé, no óéi dovedna vtekajúc pre- 
lievajú blazenost z duse do duse.

Vtesená vidina!
Odznel ostatní fujarujúci bias trskoty po 

vlhkych htistinácb.
Anke kanuli dve perly z modryeh oéivk, 

ztratiac sa v móri blyskavej rosy.
Po chvíly otvorila ruzovému puku po- 

dobné ústa i septom vypráva príbehy dna 
ach. príbehy smutné!

I hlomerac sdelil pánovi pútku pred ma­
son, ktorá podvecer v jeho posmech, vypadla.
I nechybovalo na bane a ohováraniavh, klóré, 
na Janka metáné by. A smelym zvratom po- 
uzijúc okamzenie rozhorcenosti pánovej, uchá- 
ilzal sa dotieravec uqmtne o ruku Aniékinu.

1 iymak zarazcny súchal si celo, neroz- 
hodnuty zamyslel sa. Ived mu ale Ravasy 
Slav make vysvetlil ;i scba jako budúceho 
spolupracovníka, jako jediny spósob ku po- 
zdvihnutiu zelezného priemyslu kieslej mase 
predstavil, do tesného vohnaty Dymák — 
jiristal.

Predvolanej Anicke bez okolkov pred- 
stavil Iíavasyho jako jej zenicha. Coniu, keit 
Aniaka dórazne a s opovrzením odolala, od- 
povedal, ze sa jeho véli podrobit musí, iná- 
cej ze ju z dedictva vytvorí a z domu von 
vyprási, zakazujúc juj obcovanie s Jankóm, 
ktorého, jak sa prall jeho domu prekrocit 
opovázi, psami vraj von vyhnat dá.

Nápraskom to sió vsetko, nápraskom 
stavaly sa odpory zaiúbencom.

Aniéka prostosrdecne ujisfovala milova- 
ného Janka, ze si ona radsej mlynsky kamen

na siju zavesí a do paliltnej kriitiiavy tani 
pod nimi blbotajiieej lmdí, néz by líavasybo 
spolocnieou byt mala.

Obávajúc sa zlostnych strykovycb vv- 
sredností, a aby jej oddialenie sa z domu 
zbadané nebolo, ntusela sa lúéit a odbelmút 
domov.

Prislyeh z mesta liostí, ku zajtrá vydr- 
ziavat sa majúcej polovaékc na medveifov 
musela obslúzif.

A lak dala ,.s Bobom“ smutnému Jiinkovi.
Ived sa Jankó kormiítil nad neprajnym 

svojim osudom, preháiial mu Stefan veselym 
spósobom niuchy. Priatetsky rozmár uéinkuje 
na fazkú mysel tak uspokojive, jako kud nám 
dakto na bolacku fiika.

Medzitym prejdú závoz, dalej zapadnuté 
hál ne starych zapustenyeh bán, vysli na ro- 
vinku pod sirokym bukom rozlozenú.

Stála tiíto rovinka práve kosom oproti 
krútnave nám zo schódzky zaiúbencov znamej.

Stefan ülnie sa zrazu, [lozorujiie ryso- 
vym okom, ze sa éosi éierueho pred nimi 
po zemi plazí.

Jankó, jeboz mysel inde blúili, zadumeny 
nebadá nie.

Prijdiie pod buka, umicstili sa na mak­
kom macim.

Opaterny Stefan nakukáva, zaloziac si 
nad óéi ruku, do bustyeb baluzí.

A nie nadarmo!
\ skulku éosi podivného zoéil lam bore 

na buku. No, nejiovedal nié, lez zdvihne sa 
jiozorne. naznásal hrbu rázda a na to kopu 
sviezej éaéiny.

Jankó pyta sa ho, éo s ton myiou za- 
mysla V

Stefan mu sepne:
„Clicem olnia rozlozit.“
„Naco ti ten oben?“
„Clicem plcba vykúrit."
„Plchay Plch nebyva na buku. skorej 

na jabloni.“
„S vyminkami,'1 povie Stefan s potuteí- 

nym úsmechom. „teraz je na buku ojutcha, 
len sa, prosím fa, ticho chovaj, a lined sa 
presvedeís, ze je tonm tak.“

I vytiahne zpoza opaska kresivo.
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6osi kamsi zapáli práchno, vlozí do lista, 
kiüti do kolesa rukou, a lista blcí.

I strcí do nakopenej razdiny, ktorá v oka- 
niyhu plápolá a práska.

Dym sa valí jako z uhliarskej ínyle 
cez haluzy buka, tlsty jako sudy, a celá ro- 
vinka oziarená stojí cervenym plamennyni 
svetlom.

V haluzách na buku hniezdi sa, fucí a 
prastí cosi, az zrazu v págel skrúteny clovek 
s buchotom blízo blciaka dóin padne.

„Jaj, zadusím sa,“ kricí zúfale.
.Jankó chcel nm ku pomoci prispef i 

vyskocí.
Odpadlec posbiera sa svihle, pokulbáva 

jajkajúc a preklínajúc, i poberá sa dolu kop­
tom dalej.

6
ZÁRAVU A POÜŐF.N1E 900

Jankó stojí zadiveny.
Stefan rehotá sa celym hrdlom.
„Plcha som vykúril!“ kricí po eh vili.
Ravasy vypátral oblúbené dostavenícko 

Jankovo. Prisiel ta, plazil sa jako had, ahy 
aspon rozhovor priateiov vysliedif mohol. 
I vyliezol na buka; no bol pozorovany by- 
strym Stefanovym okom, a—jako znáine — 
nálezite vykúreny.

Priatelia zabavili sa este a uz pozde roz- 
isli sa na odpocinok domov.

Jankovi nebola noc tá k odpocinku, lez 
k trápeniu. Pritesno bolo mu v chyzke. Ne- 
mohol zaspaf, vysiel do zahradky pod stenu. 
I usnul pozde oproti ránu pod jablonon, kde 
sa bol vystrel do vlbkej studenej trávv.

(Fokravovanie nasloduje.)

Pani Ágnes.
Od Arany-a.

Pani Agnes 11a potoku 
Bérié bielu plachtu svoju: 
Bielu plachtu, kivoplacbtu 
Rycbla vlna eliyce dolu 

Pane Boze neopust ma!

Sozenú sa ku nej deti,
Pani Agnes, co kiadás tu V 
Ticho, ticho! krv kuriatka 
Zaskvrnila moju plachtu. 

Pane Boze neopust ma!

Sozenú sa k nej susedky: 
Pani Agnes, muz kde ti je? 
Moja dúsa dnu v komoré! 
Nechodte ta, sladko snije. 

Pane Boze neopust ma!

Prijde hajdúd), osloví ju,
V zalár sa ju pojat chystá. 
Jaj, mőj mily, nemőzem ist, 
Plachta moja je nie cistá. 

Pane Boze neopust ma!

Temny zalár; len jedon lúc 
Svetla sprace sa do ueho, 
Tento lúc je den zalára, 
Hrozyplná je noc jeho.

Pane Boze neopust ma!

Pani Agnes po célé dili 
Híadí len za Ívni svetielkom, 
Hladí, híadí a ten lúc sa 
Sprace do jej oka celkom. 

Pane Boze neopust ma!

Lebo sotva ze sa obzre,
Tam tancuje potvör chasa; 
Keby nebol ten maly lúc 
Cíti, zeby zbláznila sa.

Pane Boze neopust' ma!

Lez po case strkot kíúcov, 
Otváranie cujú usi,
Pani Agnes si pred súdom 
Stane pekne jako slusí.

Pane Boze neopust ma!
30
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Si

Odev svoj si ponapravi,
IIladi vlasy, rovnd satku,
Aby sa tam nenazdali,
Ze je asnad v smyslov zmatku. 

Pane Roze neopusf ma!
Vkroci. Za zelenym stolom 
Seili starci sedia v rade,
Ni jeden je namrzeny,
Útrpnosf je v jich pohladc. 

Pane Roze neopusf ma!
Pani Agnes, cos' zrobila ? 
Strasny je hriech, nieto viitsi; 
Tvoj mily, co ho vykonal,
Sám oproti tebc svédei.

Pane Roze neopusf ma!
On odvisne na pozajtri,
Co tvoj bo niuza usmrtil,
Tv na chlieb a vodu budes 
Uveznená az do smrti.

Pane Roze neopusf ma!
Pozre kolom pani Agnes — 
Presvedcif sa o rozume,
Cuje zvuk, rozumie sióvá, 
Nezblázni sa, kym to umie. 

Pane Roze neopusf ma!
Lez, co o muzovi riekli,
Tá rec tak nemile zneje,
Ze ju viac domov nepustia,
Iba to z nej zrejmé jej je. 

Pane Roze neopusf ma!
Zaine plakaf a nariekaf,
Tecii jej slz huste brody,
.lak z lalije ranná rosa,
Z pier labutich perla vody. 

Pane Roze neopusf ma!
Velkomozní páni moji!
Vypusfte prec z tadialto ma: 
Nemőzem tu dlho sedief,
Ro mám pilnú prácu doma. 

Pane Roze neopusf ma!
Plachta mi je zaskvrnená, 
Musím ju vyprat do cista, 
daj, bo keby tak zostala,
Kdeljy molila potom ist ja? 

Pane Bo/e neopusf ma!

Súdcovia sa nemo obzni,
Cujúc take divné reci.
Ticho vsadé. Mlcia ásta 
A hlasujii iba oci.

Pane Roze neopusf ma!
C'hod len domov, biedna pani! 
Vyper plachtu si do cista;
Nech ti Roll ku dielu tomu 
Silu a milosf prichystá!

Pane Roze neopusf ma!
Pani Agnes pri potoku 
Znovu perie plachtu svoju;
Rielu plachtu, cistii plachtu 
Prudká voda chyce dolu.

Pane Roze neopusf ma!
Lebo darmo je uz cistá, 
Krvozuakov nieto na nej,
Agnes jich vzdy este vidi 
Práve jak v tej noci tmavej.

Pane Roze neopusf ma!
V rieke stojí, pri lavici 
Odo mrku az kym svitá,
Prűd jej tvonu hltá, kazí,
A vlasy jej victor chytá.

Pane Roze neopusf ma!
A v nociach mesacnych, jasnvch, 
Ived sa vody povrch skveje.
So suchotom odznejúcim 
Ritie piestu v dialku zneje.

Pane Roze neopusf ma!
Tak to ide z róka na rok,
V zime, v lete bez prestania,
Tvár jej pali slnca ziara 
Nohy oil zimy krepenia.

Pane Roze neopusf ma!
Sedivie jej strapaty vlas,
Tiahnu po nőm biele chmáry, 
Illboké sa vrásky vijú 
Sem a tam po hladkej tvári.

Pane Roze neopusf ma!
Pani Agnes na potoku 
Perie starú handru svoju,
Rielej plachty vételié strapy 
Prudká vlna chyce dolu.

Pane Roze neopusf ma!
B. Tesnoskalsky.
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Preehádzky po svetovej vystavc vo Viedni r. 187*5.
Od Laskomerskéhu.

IV.
Vyvhodnia polovica vystavného palám: 
Rakusko-Uhorsko, zniony, dr. J. Hyrt- 
love pytvy, anllmipologická sbierka 
/, Moravy, vozidla, haiisko-hutnícky od- 
diel, roliiictvo a hospodárstvo; Agri- 

c'iilturhallc v. VII

Kcif sme sa v Rotunde az do závratu 
do kofa nakrútili, presiel som vychodním por­
tálom do Rakúskej „fis,“ alebo jako Nemei 
hovoria do „Cislateinisrhc“ vystavy. Tátoje, 
jako prirodzenc, najviitsia z tej príciny, lebo 
doma Iahsie sa dá vystavif, jako ked sa préd­
áiét z daleka z cudzozemska dovázat nnisí. 
Domácim je prístup z kazdého ohíadu usnad- 
neny, a vo vlastnom záujme lezí to nálezite 
vykoristif. A le je vorn i co do poctu, i co 
do vniutornej ceny porladna. Xajvätsmej padá 
do ocú tovar sklenny, a inenovite per excel- 
lenciam tovar cesky. No uz to carovny pohíad, 
ha oslepujúci, ked na tie státisíce skiel, roz- 
licnych viac sto z povale visiacicli svetielen 
(lustre) a druhych nescíselnych brúsenych ná- 
dob since lúcami hódi. Blystia sa dúhové 
barvy, ligocú sa hrany, rozmanité barvy mi- 
hajú, a zlato sa skveje v rozlicnej ornamen 
tike. K tomu tie rózne formy, od najmensej 
slanicky. do najvätsej stolovej ozdoby. Brús 
ceského skia je majstrovsky, ale i material 
surovy májú taky, jaky mim schádza. Jejich 
zabica je pomerne vclmi cistá, preto lesk 
brusu je krystálovy, vodny. Nasa zabica je 

. viac menej zeleznou a manganovou rúdon po- 
spintaná, a preto pri porovnaní dvoch nádob, 
ku pr. sebe cclky rovnych pohárov pozoro- 
vatei badá. ze lesk odrázajúci sa z brúsu je 
hnedy. V tom to obore bola vystava ceská 
kralujúcou nad vsetkymi inymi. K tej to pri- 
druzuje sa porcellán cesky. Pytam sa najednu 
nádobu zvysky chlapa, odpovedaná mi cena 
3000 zl. Ked som rozsklabil lista, odvetil mi 
závodník, ze sa veru kazdá nepodarí, a takú 
váznu vyviest, kostuje vela práce a nákladku. 
Dakedy polohotová sa roztrepe alebo nevy- 
darí. A maiba ze je tiez drahocenná. Bola

sicc vclká, pár kyl ovsa by sa spratalo do 
nej, nuz ale 3000 zl. to by bol preca drahy 
súsek.

Ilodbabné tkaniuy sú pék né, ale ony 
nedajú sa prirovnaf Talianskym a Krancúz- 
skym, od tych cias, ako nám — nás práve 
terajsí priatel Viktor Emanuel iiomo- 
cou násho terajsieho uprimného priatela (ach 
cize jicli mámé) X'ilhelma Lombardsko- 
Benátsko odobrat si neztazoval, sprostení sme 
dupidovanej starost!, a tym i hodbábov. Pri 
tych vela hodbabnych vsccli krajov sveta vy- 
stavníkov interessant né je videt hlavnieho 
producenta hodbábu: hodbabnú húsenicu. llo- 
tovená je z vosku, asi 2' dlhá, v celej svo- 
jej prirodzenosti napodobnená, mimo toho sú 
tani i polootvorcné praeparované vzorky, na 
nichz sa pohodlne sóstava a auatomická üst rój- 
nőst vniutorností videt méze. Myslicnka to po- 
darená. —

Mv vonkovania, my provinciálist!, mu- 
síme sa, ked k nejakym vedeckym pochopom 
príst chceme, samoucne trudif. Némámé kiiiz- 
nice, némámé vzorky, sbierky, musea, pred- 
násky velkych miest na porúdzi, nict tedv 
divu, ked tu i tu capa zastrelíme, bo nasu 
domácu moznost doucenia sa, vzdor vsetkej 
usilovnosti a schopnosti, mnolié veci prieca. 
Ked ale Viedencan, co sa mu vsetky ve- 
decké poklady sveta o nos opierajú, a na 
nás chudákov zo svojej kultúrnej vysiny mi- 
lostne dolu liíadí, ked ten do sveta husi, 
tomu to uz veru tak lahko prehliadnuf ne- 
mözeme. A veru tani mimo velmestskej 
ulicuo - hostinskej vycibrenosti vela iutelli- 
gentnej plytkosti naideine. Podávaui k tomu 
krátku illustráciu.

Zadumcuy tesím sa v pohlade dökladne 
hotuvenej vzorky spomenutej hodbabnej lni- 
senice, v tóm prebudí ma stebotanie prí- 
chodzej, illa mluvy Vicdeiiskcj, illa vonkajsku 
majetnej, 5-hlavej celiadky.

„Ach!-1 povie tatusko, okuliarmi vystro- 
jcuy, műdre natiahnutej tváre; „ach! to sú 
ryby. Je to krásné na zozranie.“

30*



236 OROL, ÍASOPIS PRK ZABA VIT A POÜÖBNIE. fC. 8. 1874.

S.Í

l\

Ist a

II K'i

I ^
ii:

Ja hiiuliiii nalakauy bököm. Syn oniá- 
lajiic v üstacli palicovy gombik, ohläsi sa 
futna ve z pod evikera :

„Plastika sa vydarila. Ja som tych ryb 
zivych vela videl v Trieste na Uhu."

Ucemi dcéra navrlme:
„Ci tie ryby ozaj májú chrupkavé, a ci 

kostenné rebrá?“
Najmladsi brat polozí ale tű otázku, „zu 

jaké sú to ozaj ryby
Pristúpivsí Talian tani od Jaderského 

mora posmcsne odvetí v chybnej nemcine, 
a le celky trafue:

..Sie (miesto das) sind Stockfische “
„Ach, ach, ach," kyvali hlavou.
Na Iavej strane hlavnej chodby, nize 

prvej priecnej gallerie, zastal som pri cud- 
nvch potvonich. Na doske, pred skryhou roz- 
licnych remennych vakov, kapsiciek, penaz- j 
nych bursiciek, prechädzali sa medvcdice, | 
velkosti mladycli macick, éo do podoby ale' 
velkyin medvedoni od fachu cele rovué. A1 
ako si pocinaly tieto opachy; knise sa jeden 
proti druhemu z boka na bök. Krúfa hla- 
vami, facia a sekajú papnlami potvory, len 
ze sa uz na knsy tihat budú. Vynde-li jmi 
para zastanű zase, a zmeravejú, kym jich 
kupec, kliiéikom natialmutych, nikou nepo- 
hladká, a lined ako na kommandó zaéne sa 
ímacka, ako do repv. Táto smiesná h rác ka 
má \se hojnych divákov, a je vlastne vábcom, 
ab) sa poinimo toho z tych remennych kap­
siciek daco odpredalo. Í veli medvedíkov uz 
bol a divákom obesil A síce kazdy jedon 
po lf> zl.

\ elkú cast Mák. vystavy zaujímajű zniony, 
co podoby a ústrojnosti rozlicné. Kakűské 
klavire sú svetochyrné, a pntiijii 0 troch 
noliach do dalekych k raj ín. Vytecní líráéi 
<lávajú cedulami oznámené koncerty. Na 
vsetky strany pocujes brnkanie klavíre vy 
skusujúcich a v hraní dob re podbitych di- 
lettantov. Rozlicné hlasy a melodie, otobóz 
temnych harmonií dávajú tomiito oddielu 
nater akejsi , hrámovej slavnosti. Krásny je­
don znion je pre cis. dvor zakúpeny.

Ked som uz tymto skvelym nescíselnym 
bazzarom na- a presyteny bol, dovesloval 
som do bocnej dvorany, venovanej skolskym

zálezitostiam. Trebars táto vystava, v porov- 
naní s Nemeckym, uz pripomenutym skol- 
stvom, tak skladne, hromadne, a predea pre 
hliadne usporiadaná nebola, mala predea vela 
pekného, pouclivého, ba mala „unica,“ vse- 
obecnú pozornosf sveta vzbudzujúce. Takéto 
cosi predstavil vysokoucenv, svetu známv 
Dr. J. Hyrtl. prof. pitvy na universite \’ie- 
denskej. Anatomické jeho prípravy uz na 
Londynskej vvstave ohdivované a na 10.000 zl. 
cenené boly. Od tychto cias vzácnostiami 
rozmnozené prisly do vystavy Vicdenskej. 
Prosím tedy o malii trpezlivosf, ked sa pri 
tomto ahstrartnom, ale kazdému vzdelanému 
cloveku zajímavom predmete kus dlhsie pri- 
bavíme. Ne zu mije to, tak myslím, nikoho.

X ystava anatomickych jiraeparátov Hyrt- 
lovych deli sa na: kos try (skeleta) vóbec, 
ústroje sluchu, corrosianálné príjiravy, riadná 
a mimoriadné pné nádoby jioporodu fpo- 
stielky), vláskodobné nádobky (X'asa capil- 
laria), konecne pridaná je bibliotheka, samym 
Hyrtlom vydaná.

/a kostrami zaujímajű prvé miesto: Ga- 
noidy, ryby, na tento vek zivé len v malych 
pozostatkoch zastúpené; v starych vrstvách 
ako nás paleontologia ucí, boly v hojnom 
poéte rozsírené. Zajímavé sú zvlásf preto, ze 
mim znázoniujií postupny vyvin nizsieho k vys- 
siemu. Nachádzajii sa kusy obrovskej veli- 
kosti, pochádzajúce zo severnej Ameriky. —- 
Potom sa kostry jasterov, násho zlto-cierného, 
slepym nazvaného, ackolvek oci má a vidí. 
Proteus anguineus jaskynu postojnú (Adels- 
bergl — kde som sa ale s nini sretnút to 
stastie neinal — obyvajúci, k vecnej noci 
odsúdeny, ocu nepotrebuje. Dalej sú kostry 
ziab, medzi tymito známa zaba Pipa, s chr- 
bátom rapinami posiatom, kde mladé vyliah- 
nuté tak dlho nosí, kym dozreté na vlastnie 
svoje riiky a nohy v sirokych mociaroch su- 
rinamskych na prechádzku odvázit sa mözu. 
Nasledujú za tym krokodily zo Senegalu a 
Gabonu. Caiman, a síce velmi vzáctny Ga- 
vialis Schlegeli z ostrova Borneo. Dalej Sau- 
riery z celade Seincoidy, Chamaeleonidy a 
Inguanidy. Hady. ku pr. Pythom Sebae z Gui- 
ney. Medzi zákrutkami tohoto hada vlozená 
je kosira jedovatého hada Acanthopis aula-
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reticus Este skrupinou otocená kostra em- 
bryonalného obrovskcho hada Python rcticu- 
latus je tu k videniu. Je to opravdivá ana- 
tomická bravura. Na hornej skryne hlavy to- 
hoto úliladného potvoriska badaf dlátku po- 
dobny zúbok, ktoryni si vajcovú skrupinu 
prerfubká, aby sa na svct dostat mohol. Po- 
zdejsie zub tento, ako nepotrebny vypadne. 
Nemyslel by si, ze tento útly mily mlady 
pánik potom, ked1 úplne dospeje, vo svojom 
vrelom objatí kostiale ohromného nosorozca 
(Rhinoceros) na kasu rozmiesi (immensis or- 
bibus ako Virgil povedá).

Sluch: Strnásfrocniu prácu pozadovala 
táto pripravenych sluchovych kosti vystava. 
Od tych cias, ako sa skvela v Londyne, 
znacne je rozmnozená, tak ku pr. sluchom 
velkej opice, Gorilla recenej. Rad sluchovych 
listrojov zapocina clovekom, a sice 5-mesac- 
nym embryom, zatvára ho ale hluchonemé 
dievca. Potom nasleduje vsakové vsakovité 
zvery, v povetri, na zemi, pod iiou, a vo 
vodách zijiic. Najmensia sluchová vyvinutosf 
nachodi sa u velryb a Delphinov. Tak ku 
pr. usné klenby velryby, tak recenej Nord- 
kaper Bartenwal, 12° dlhej! nie síi \iitsie 
ako psové. A to preco? preco tak velky zver 
tak málo vyvinuty sluch má? Preto, lebo 
miiiio vyvyjania morskych vichrov, hrmenia 
válajúcich sa obrovskych vln a piskotu no- 
rica (Move, morsky vtákrzrybár) insí blas 
jeho sluch nedotkue. Bájka sice pripisuje 
monotonná, v cas pokoja bezhlasné more 
obyvajúdni Delphinom podivny cit sluchu 
oproti zneniu Arionovej lyry, na tolko, ze 
jedon z naslúchajúcich Delphinov do vody 
zdrochnuvsieho pevca zdvorilc a povd’acne 
na plecia si naloziac, na brehu úsluzne vy- 
sadil no to je múlta licent — — atque 
poetis. Anatómia s básnením málo co do ci- 
nenia má, a tedy o Delphinoch ináé mysli.

Kluky sluchového zákrutu (Labyrinthus) 
s<i pri tych to rozlicnych zveroch tiez roz- 
licné, a na koíko ony podmienujú i rozlicnosf 
pojmov hlasu, to náni ony pravda nepre- 
zradia, a tusira nikto, ani nás majster v hűdbe 
a spisovatef Bella to nevyskúma. Labyrinth 
zakopany v kosti zápolistej, os petrosum re­
cenej , je pri niektorych tak tvrdy, ze diát-1

kom obrábany oheh dáva. Take by boly tedy 
labyrinthy i z Ceskych lebiek.

Na spodku sbierky vidno i bubink (tym­
panum auris) z byvola a zo slonového embrya.

Látku k tomuto vsetkému nasbieral prof. 
Dr. Hyrtl v cel non prácou, vycarovanim, darmi, 
a zakúpením. Tak hlavu ojiice Gorilla, kulkou 
rozstrelenú, kúpil za 1000 frankov 400 zl. 
r. c. A tak nasháíial tieto vzáctné kotrby zo 
vsetkych kútov sveta, ked sa takéto veci 
este na trhu tak ako ostipky zadovázif nedaju.

Sluchovú kost embrynalného (vodného 
koha) Ilippopotamusa dostal od prof. Du 
crotay de Blainville, mimo toho Elephas 
(slon) Rhinoceros, Otaria jubata, I’hyseter 
Ziphius a Orea jemu k tomu cielu darované 
boly. Co sa tyka praeparatu sluchového 
ústrojenstva embryonalného Ilippopotamusa, 
tu zaslúzi pripomenút krátku anekdotu. Pred 
asi 40 rokmi jioslany bol jako zástupca Fran- 
cúzskej vlády ku královi zo Soy pán Arnold 
de Ablmdie. Tomu nalozila Franc, akadémia, 
aby jej hladel zaopatrit vnútornosti mladého 
Ilippopotamusa. No pohol rozumom a vy- 
plnil prosbu. Kral Soansky pochorel na prchkú 
clánkovú lámku Ponevác na vychode vsetci 
Frankovia drzaní sú za lekárov, dá povolat 
chorá pomazaná hlava Franc, vyslanca k sebe, 
a pyta sa ho, ci by mu nemohol [lomöct. — 
Pán d’ Abbadie odpovie celc odhodlane „áno.“ 

„Sem s liekom, povie král, dám moju 
korunu, ak vyzdraviem.“

„Netrcba, netreba, lieku más dost v tvojej 
krajine; je to mast z Ilippopotamusa.“

„Sem na skutku Ilippopotamusa,“ velel 
král. —

„Ej pomaly, pomaly, to musí byt mast 
kotnej Hippopotamusky.“

Zariadené. boly polovacky po savannah, 
a v skutku dovliekli kotnú samicu. Král 
masteny vyzdravel, mladé ale zasolené Hippo- 
potamnica jioslal do Jardin de plantes, tani 
ale povolil Blainville Ilyrtlovi sluchovú kost 
vvbrat, jejz miesto pastorc vynahradii.

Potom nasleduje dlhy rád praeparátov 
corrosionalnych. A za tym s velkou (lilnostou 
hotovené jioporody. Medzi tymi len jeden 
chcein pripomenút. Boli dvojcatá. Jedno 
z nich vyviculo sa a druhé zmizlo. Tam to
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vyvinovalo sa na úcty tohoto, tak ze toto 
tani tyin takmer úpine strovcné bolo. Tcdy 
v materinskom lone uz videf ten kruty boj 
o bytie a nebytie. Trpky to príucok ncupro- 
telnej prírody. — V skrynkách sú prípravy 
vláskovitych nádob (vasa capillaria) poctom 
2hi. — Konecne vystavené sú jeho od po- 
slednej Parízskej vystavy vyslé diela: a sicc 
poctom í>. Jeho anatómia dozila uz v 25 
rokoch 12 vydaní, 7 prekladov, a minula sa 
v 3ti.(*K) vytiskoch, lebo kde vo svetc sa 
anatómia prcdnása, tani jeho kniha nechy- 
buje. Skoda, ze vytecník, tento majster 
anatomic, chíúba Yiedenskej university, uz 
do odpocinku vstúpit zamvsla. Taky boros 
bol i Dr. prof. Skoda a 70-rocní prof. Dr. 
Rokitansky, tvoriteí pathologiekej anatomic ; 
tani ten sa utiahol z kathedry do sukromnosti 
a dia najnovsiebo chyru uz i prof. Dr. Ro­
kitansky odstúpit zamvsla. Tak sa vsetko 
zodere, len veda zdedí sa na potomkov. 
Skoda a Rokitansky sú rodení Cesi.

No a teraz prosím, nemajte za bánost, 
ze sme sa prí jednom tomto predmete tak 
dlho zakrákorili.

X" súsedstve vylozená je anthropologická 
sbierka, zviicsa z Moravy, a sicc rozlicné 
starobylé nádobv a ludské lcbky z dobv ka- 
mennej a broncovej. Zalozís si ruky na kríz 
a pustís sa do hlbokych myslienok nad tvo- 
jimi bratmi, svedkami tajuplnych predtisíeich 
a tisícich dób. Ludia bob, to je jisté, ale 
jaki. jako ti zili. akou mluvou mluvili, ba ci 
a jakymi artikulárnymi hlasmi sa porozumeli. 
Boze drahy, Boze vecny. ci by ti boly my- 
sleli. ze jim súdené bude z jejicb hrobov, 
hlbokych jaskyn, Viedenskú vystavu musef 
ist navstívit. Iskra ludského dúcba myhotala 
sa uz i pod tyrni. zelenou patinou zaliatymi 
striichnelvmi lebkami, jako to prilozené, ac 
í surové vytvory jejicb unni k obrane a udr- 
zaniu sa. zo skaly a z hliny, pozdejsie uz 
práve z. broncu hotovené dokazujú. Ale tie 
vyrobky keit porovnáme s vyrobkami svetovej 
vys avy, kolky postup tu, ale kolko i vekov 
lezí tnedzi nimi. A keit tolko vekov prejde 
pokolenie napred, kolky jiostup potom, a tomu 
postupu hranice kde? Ci sa na nase lebky 
nebudú tiez takto divat?

Nechajme uz tieto kniliy, sbierky, vzorky, 
a podme per viam et semitam, t. j. sem i 
tani ku rozlicnym vozidlám. I tieto zaujímajú 

I znacne velky priestor. Nie sú to ale vozidlá 
vseobecné, alc vynimecne len pre nádberu, 

i skvos a pohodlic vyssích stavov hotovené, 
i tedv luxuriosné vozy, jako sú koce, kociarc 
határé, bricky, najticianky, tilbury, caprio- 
letty, chaisy, a komu by napadly vsctky jícb 
mená a priezviská. Pridat slusno k tomu 

'este i sánky. No povedám, ze tolni tani vela.
: Medzi vela zvlástnostami zvlástnostou vyni- 
kajú tak recené galla-vozy. jako i koruno- 
vacie v starom „rococo-1 slohu, fazké, iiemo- 

I törné, /.latom hojnc oblepenc kociare. Oca- 
kával som, ze ráfy kolies aspoii zo striebra 
budú. ale tie sú zelezné, a také sú i lóniky. 
Ponevác z bezpecného pramena znám, ze sa 
ja na nicli vozit nebudem, som jim d'alsiu 
pozornosf odoprel, tini vine ale venoval som 
ju vvrobkom Francúzskym; laliky slob, vkusny,

I spojeny s pobodlím a zrucnosfou. Este Vás 
: chcem vysadif na sánky, k polovackám ur- 
cené. Vylozené sú kozatni ciernych, a obrú- 
bené kozami morskycb snabobielycb med- 
vedov. Veru to príjemnejsí dojem urobilo na 
mna, jako zlaty nemotorny préstől Sultánov. 
Krásné tieto sánky uz zakúpené boly, 
tedv som prisiel pripozde, nuz a na Sep­
tember by to bolo i tak privcasne.

Ale dalej, páni moji, vozidlá tu, tedy 
pobyiiajme sa dalej, a pociimé návstevou svojou 
c. kr. bansko - hutnícky oddiel, a kto tento 

midiéi navstívi, toho veru ncolutuje, a vdacne 
sa iiaií rozpomínat bude. 7. tycli nmohych 
peknycb vecí vytrhnem len podajedny dra- 
stické: Ujiroti vcliodu stojí veliky kotál, 
v tom kotli polievka a v polievkc piává do- 
konalá knédla. X" prvom okaniyhu tej som 
bol mienky, ze to ásnád dáky Knedei-meeting, 
pánom Chlumeckym botoveny k imcte trans- 
latinskym svojim coliegom. Ale horká vasa 
brindza, kotál plny je ortutom (zivvm srie- 
brom), 15.000 funtov obnásajúcim, a v tóm 
ortute ako pomerne, t.j. ako speciticne lalisie 
piává asi centová zelezná delová gúla. Oproti 
tejto hivedi vyskiera sa zase inaksia pa- 
stétiia, ktorú poslal na vystavu Pribram. Je 

í to kolác srieborny s rapavym bliskavym po-
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vrsim, 1015 funtov fazky. Nieto sa tedy co j 
obávat, ze ho dak to do vrecka strci, alebo 
z neho kus odhryzne. Cena tohoto nirvána 
udaná je na 45.700 zl. r. c. Na nasytenie 
násho Rakúsko-Uhorského státneho dlliu treba 
by bolo okolo 130.000 takychto kolácov. To 
je apetit. Vynieslo by to ohromnú kopu, 
stip velicizny, ked povázime. ze ten srie- 
borny plamenník tlsty bol na 4", v priemere1 
ale 2'/o'. Konm sa nelení, nech si z tobo vy- 
ráta konsekvencie, aké inu len daka. V obloku 
pri tonito poddymníku na pecenkovych mysách 
vrchom nasusoreny je matériái tolio koláca, 
rúda. t. j. rídzo sriebro v podobe sedivych j 
vlasov. Tak to vyzeralo, jako by na tej mise 
moja vlastná lilává lezala. Bane Príbramské 
sú známe jako vekni bohaté na sriebro; pred 
pár rokmi sa tani zjavili i ochotní odberatelia 
tobo matériáin, ktorí ale, ponevác sa k odo- 
beraniu pővabného tohoto kovu uprávnenymi 
nezdali byf, na neprístupné miesto odpravení 
boli. Utesene hotovené sú v tomto pavilloue 
vzorky rozlicnych báni. Od vrchu doki hía- 
diac, vidís pololiu celého kraja vo sklennej 
kastni ulozeného, hory, doly, lesy, lúky, 
osaily, baíiské staviská a dielne, vsetko jemne 
pristrojené. Uhnes-li sa, od boku hladiac, 
vidís —• vsetko vo skle beziac — podzemné 
banícke práce podrobne vyobrazené, jako 
jedna nad druhú a jedna cez druhú prebe- 
hujú, krútia sa a vinú, tak ze krátkym hla- 
dením dokonaly pochop o nad- a podzemnej 
polohe banskej dielne si nadobudnes.

Je tu jedna jedlica, jaké u nás na medzi, 
tani kde pravidelny les prestáva a kosodre- 
vina sa rozpínaf zacína, pod holami casto 
vídavame. Toto prösfa je 75-rocnie, v prie­
mere 21/." a zvysky 2° majúce. Stromcek
tento pofahom na ulilie a jiné banícke dre- 
venné potreby vsantrocil sa medzi banícke 
predmety; mimo nej vyobrazeny je smrek 
z Plocky z Bukoviny. Na vrchu má tento 
pék ne vyrastly smrek krásnu kosatú korunu, 
od nej dolu visia haluzy celky o pen pri- 
tulené. Pozoruhodny je slip, obelisk z \ ie- 
licky, z círej sok kresanv, asi 8° vysoky; 
oproti nemű z (truhej strany st.ojí pomník 
biely, z varienky vystaveny. Rolníctvo, 
hospodárstvo, a bauíctvo administruje sa jed-

nym ministerstvom, a tak tedy sem vzíahu- 
júce sa predmety sedia pod jednym kvovom. 
Tu medzi najpamatnejsie predmety patria 
bezpochyby oracie nástroje, menovite pluhy 
od tych najstarsích, ked ako podnes divé 
národy robia, clovek hákastú haluz za sebou 
tahajúc zem rypal, az do spoluslozenych ma- 
sinovych pluhov tohoto veku. Kolky tu po- 
stup! Postup ale od prvoty, po easy cisára 
Jozefa II. nebol tak nápadny, jako pokrok 
od tychto cias poteraz. Pluh zaiste, nímz 
cisár Jozef na Morave examen z oracky in 
praxi skladal, na podstati asi siahu vysokej, 
so svojimi nepokovanymi, zo zohnutej haluzy 
z jednoho kusu hotovenymi bahrami veru má 
taky parsán, aky teraz ani v Trhanovej, Ne- 
volnom, ani v Illadomeri nevidíme. V Ty- 
rolsku vo vrchovatych krajoch tu i tu este 
kuka miesto hoviad pluh za sebou fahajú. 
Toho my uz tusím nikde némámé. Sic vos 
non vobis aratra fertis boves. — Priestor 
vylozenych pluhov s priestorom hutnícko- 
baníckych predmetov spája chodba s otvo- 
renymi stranami, oblozená zelenym bylinstvom. 
Pouzijúc túto nepatrnú ulicku k priechodu, 
domnieval som sa, ze tie byliny práve len 
k ozdobe slúzia; sú ony ozdobou, ale ked 
tu i takéto ozdoby májú hlbsí poucny vyznam.

Sú to révy, len círou vodou pestované. 
Nezijú v zemi, ale vo vode, pravda vo vode 
k jicli vyzive pripravenej. Sú to uz korene 
po 3 roky state, podajedny s hroznom. Veiké 
okruhlasté sklenice obsahujú v sebe vodu, 
v tej sklenici posadené sú — tak ako to 
robia s prútikami oleandru — révy. Korene 
sú volne rozprestrené vo vode, jedine hrdlo 
sklenice je zatrené. Nádoby sú od strany 
slnca, alebo zökol vőkol obtiahnuté ciernym 
papierom, inácej tie svetlu vystavené, jako 
tamto ku pr. na tej sklenici vidno, zeleny, 
fahavy mach obtahuje. Tá voda ale nénié 
jednoduchá, ale je lucbársky pripravená, ob- 
sahujúc v sebe tie látky, ktoré vo spálenych, 
vőbec chemicky rozobranych révach naleznuté 
boly. Dia laskavého udania samého skusova- 
vatela sú tie látky: kali, vápno, mag, kostík, 
zelezo, chlor, salp. (sanitra). Ponevác ale do 
uádob vodou naplnenych povetrie preniknúf 
nemöze, toto ale dia povahy bylíu, a zvláste
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rév, potrebné je. aby sa tedy to usnadnit 
mohlo, ulozené sú podajedny révové korene 
v neutralnych prosriedkoch. ku pr. cistych, 
jako vajce velkych okruhlych zabiciach, a 
druhé zase v kamennom uhli. Ani jedno ani 
druhé nechová révu, dáva ale jej köreim 
podstat a dopúsfa prevanutie povetria. Chovu 
dostávajú vodoti, ktorou z pristojacich nádob 
nepretrzenym kvapkaním ovlazované — irri- 
gované — by vajű. Tieto v neutralnej pod- 
state stojacie révy lepsie sa daria, jako tie 
vo vode plávajúce. Naucenie o potrebnom 
presiaknuti povetria, ku köreim révy, videí 
dokázané na dakoikych révach v tóm, ze 
vöbec kyprá. ked i sama v sebe menej úrodná 
zeni, ku pr. piesok, o moc je priaznivejsia 
révam, jako fazká, povetriu neprístupná hlina. 
A tak vidíme, ze physiologické tieto zkúsky 
nie len ze sú pekné, ale ze sú i praktického 
vyznamu. Este jedno ma zaujímalo: chemické 
praeparáty zvierat a bylín, dlhy, pekny rád, 
ako i ciastky, z nichz sa polnie, zahradné, 
lesné, lucné, vöbec hospodárske zeminy skla- 
dajú, ako i vselijaké druhy lmojiva, vo ska- 
tulkácb vsetko riadne a srozumitelne vysta- 
veué. X erű by sa nasi oekonomi mohli na- 
dívat a nahykaf. a z toho mnolio dobrého 
v hlave domov odniest. Zanecliali sme i túto 
interessantnú budovu. Nedaleko nej mi do 
oka padol, a malo mi veru co padnút stililv, 
vysoky, z Bukoviny posly smrekovy stazen, 
oblozeny pri spodku dubovymi krnaini. Na 
ten to vysoky sparcháé vydriapal sa jedon 
úesky pionier, a vystavil tani sta by veverica 
vlajku. No krample mai znamenité a kotrbu 
akurátnu, ked lio tani hőre závrat nepochytil.

Ztadialto sme síi do Agriculturhally c.
X II. velicizného a vselijakymi hospodárskymi 
vytvory preplneného staviska. 6o by to po- 
vrchne chcel prezref bez hlbsieho skúmania, 
je jedon dlhy den múló. A práve, ponevác 
toho privela bolo, sme si tym menej dia véle 
obzerat a zapamätovat moldy. Tarn je svatá 
alliancia zastúpená: liakúsko-Uhorsko. Ne- 
mecko a Kusko. 1 oto sa hned pri dverách 
zapocína, a poskytlo nám ozaj smiesny, pa- 
mátny pohlad. Nakopené só tani, akousi 
ciernou babraninou zacmudené, prachom a pa- 
vucinou zanesené Hasé starého vvborného

Ruského Tokajského vína. Áno, Ruská To- 
kajcina to, a síre takym spősobom, ze jakysi 
Stanislav Rozmanil, plnokrvny Itus, je maji- 
telom Tokajskych vinohradov. Et liinc illáé 
lacrymae. Postupujúc dalej clovek sa tocí 
medzi samym vínom, a veru tocí, lebo uz 
samym tym pohladom na tie tisíce fiias 
sa ti hlava krúti. Haj! sak to célé sáncé 
skleníc, zivy predmet pre spisovateía Cha- 
machovej svadby. Pohnutou myslou dívái som 
sa na tű velebnú svornost tychto róznych 
národností. Rozlicného koreha, rozlicnej po- 
litickej barvy, rözneho kmeiia a rodiska vína 
priatelsky sa objímajú. Ticho dumajú, ticho, 
len oci sa jim iskria jilamenom drahych ka- 
menov, a furtáci, potmehudci, cusia, ani ne- 
ceknú, jakoby pát nedocítali, ale pust jich 
jich len jejicli hrdlom von a svojim hrdlom 
dim, a podívaj sa, kolká búra nasledovat 
bude. Ked som sa na tie Rustery, Tokajské, 
X öslauer, Samoroder, Seksard, Johannisber­
ger a este druhych ergerov a bergerov dívái, 
podobalo sa mi, akobych sa na Petőfyho a 
na Rozsa Sándora vo viizení zadumeného 
dívái. Utesená, kiásna rovnoprávnost národ- 

! ností révovych kmenov. X inus, vina. viimm 
j tacit rusticum optimum latinniii. XT blízkom 
I susedstve vína nie menej v úcinkoch rozpu- 
, steny kamarát, vyciera zuby nápoj liehovity. 
Tento krásny a veru rozmanity vynálezok 

I spirituozny by sa celky dobre postavit mohol 
ku lioku tych uz spomenutych zadoviek, arm- 

I strongov, a tomu podobnych clovecenstvo ni- 
; ciacích vojenskych pokrokov. X avrínom ozdo- 
bené vynikajú z páleného mora likérov, ro- 
zoliov Uhorskych, Nemeckych a Talianskych. 
Rusky svetovládny roztopsín a Poíská kon- 
tuszovka. Okolo tychto dvoch ludstvo obla- 
zujúcich velikásov vinú sa nescíselné sklenice 
zalúdkovych drázdencov a stálych zaklada- 

I telov cervenych nosov. Povedám Vám, ked 
na tie vela rodené a pálené vína hladíte, 
musí sa Xám pod dáskoni krútit, a tomu 
iste nevyhli ani ti, co tie síky nápojné vy- 

I stavúvali, inácej by sa nebol dostal obraz do 
jvystavy L horski-j „Agricultúrnej,“ t. j. poíno- 
I hospodárskej, a sicc obraz zo samych, zo zá- 
paliek poodlamovanych hlávok sostaveny. öo 
teu s agriculturou do cinenia má, to ja veru

■— Wife
■éééüi



C.8. 1874.] OHOL, CASOPts I'RK ZÁBAVÜ A POUCeNIE. 241

nechápem. Pekná bola vystava sémién a 
obrazov vsetkych v Uhrách pestovanych dyn 
a tekvíc. Z tychto s nmohymi sora sa in na­
tura sisicl. — Vina, lan, konope, vsetko 
pekno. Dokiadná, ac i nie na oko nádherná 
je sbierka zrn. Na policiach stojá rocky asi 
na mytovnicu veiké, amphytheatralicky po­
sta véné a zrnárai vsetkych druhov v Vlmrsko- 
Rakúsku pestovanébo zbozia naplnené s ná- 
pisoin sorty a rodneho miesta. K torau pri- 
dané sú melivá, ba i pecivo. Toto vec döle- 
zitá, jcdon liryvok kazriy deii opakovanej mód­
ii tby: „clilieb nás vezdejsí.“ Slusnc iniesto

zaujíma i pestovanie cukrovej ropy a z nej 
pochodiací cukor. Tento a jeho páleny brat 
— Candiscukor — predstaveny je v celych 
zápolách, zeby ho na kubiky strielaf a ca- 
kanrai Iámat mohol. Nápadny je i stíp z tla- 
ceného chmelu, a mimo toho socha. Podstata 
je sud, na sude stoji s penavym pivovym po­
ll rom v ruke bansky akademik, teda v jeho 
prove najprisnejsom ucebnom povolaní. S ce- 
reviskou na hlave, jakoby práve z novej 
sachty bol pripálil: Will im Keller liegen, 
mich an s Bierfass schmiegen.

(Pokracovanie nasleduje.)

-^Q>^ kJP— -

O posobeni krásneho.

Nevzdelany um ludsky podohä sa nir.i- 
morovej zule len pred chvilkou z kameholomu 
vytesanej jej krásu prv nepoznámc, kym 
tmielec nepozdvihne svoje dlato. neodstráni 
necistú barvv. zilovaté ciastky z neho a vpad- 
nuté a vypuklé miesta na nőin. Takymto spú- 
sobom i nasa vychova na svetlo vyvádza nase 
prednosti, ktore by bez tej to mohutnej po- 
moce na dlho boly ostalv mrtvym pokladom.

Uprimny cítatei odpustí mi, kod1 znovu 
obrazu a to Aristotelesovho pouzijem práve 
toho, ktory on pouzil, kert essenciálnu formu 
vecí vysvetloval, totiz ze uz v zule mramo- 
rovej je hotová socha a umelectvo iba zby- 
tocné ciastky odstráni, a kazdym úderom dláta 
novú figúru odhalí. Dielo je hotové, umelec ho 
len odokryje. Nie je stvoritelom, ale Kristófom 
Kolumbom (vyuálezcom) svojho diela. Appliko- 
vano na cloveka: v diétátu pospolitého ludu 
méze prebyvaf svetovy műdre, vojvodea, bás- 
nik alebo státnik; a to co by ho na svetlo 
vyviedlo, z prachu zeme pozdvihlo, je jedine 
vychova, toto dláto iluse ludskej dia toho, 
v koho ruke sa ono nachádza. Zaujíma nás 
cítanie dejín barbarskych národov: z ktorych 
vidime, jako spocíva vjich ukrutnosti tichosf 
srdea, v zafatosti vytrvanlivosf, v ; odvodoch 
rozvaha, v trpelivosti jednotvárnosf zúfalá. j

„Ingcimas didicisse tideliter artes,
Emollit mores, nec sinit esse feros.~

Ovid.

Jedine majster chybuje, ktory by jednej lebo 
driihej z tychto schopností prevahu vyzískal. 
Tá vloha ale, ktorej sa netykame, vecne 
diiemaf bade. „Teraz lúd, o hodinu národ,u 
vraví Viktor Hugo vo svojej „Marii Tudor.“

I)obré úmysly nevzdelanej duse alebo zo- 
sfávajú vernymi samv ni sebe, alebo cast o zablúda 
na skodlivé cesty vedla toho, jako také rozsudok 
ri !i aspravuje. Kto by neobdivoval cernocha, 
ktory si zivot odobere, ked mu gazda, lebo zene 
muz zömre? Medzi priaznivejsími okolnosfami, 
jakoby sa vyvinút mohla takáto vnimává dúsa? 
Cím sa dá ospravedlnit utiskovanie cernochov? 
Zajiste utlacovanie ci celej ciastky sveta, ci kra- 
jiny, ci jednoho národa je marná vrazda clove- 
censtva, bo cím by sa ono mohlo doplnif, to 
samo vykynozí.

Veru nevyslovné stastie je, narodit sa 
vo vzdelanej krajine, bvt údom takého ná- 
roda, v ktorého srdei cnosf prebyva, ktory 
má vedu, s úlubou pestovanú spisbu a umenie; 
áno co to osozí, ked’ osveta je vylucnym majet- 
kom len jednej kasty, jednej triedy, spolocnosti, 
ktorá sama stroví vynalezeny poklád ? Pomer 
osvety ku ludu noch sa podobá slncu paprsle- 
kami zeni nasu na vsetkystrany zaplaviacemu.

Pravda je, ze nedá sa myslef krajina, 
v ktorej by sa nenachádzaly i zivly viacmenej
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nevzdelané. Zajiste charakteristicnou jc vy- 
poved Viktora Hugo, tolio majstra zivych, 
áno podobenstva i chrie vynahradzujúcich 
obratov, ktory mohutnym likasom hromzí nad 
ruinami jednej vyhorelej knihovny: „Zlocincu, 
cos v prach obrátil? . . . svobodu. právo, 
cnost, pokrok, — a vydobvtky rozumu prés 
tmy slepoty prerázajúcehou — a podpalac na 
to Iahostajne veti: rNeznam cítat.“ Osudná 
obrana a do neba volajúca zaloba pospolu! 
Pri tóm vsetkom i zlá stránka veci má svoje 
prednosti: i zaostalá a surová mássá, ked za- 
sejeme v iiu séma nasicli slächetnvch snitli, 
pomali sa sdokonaluje a pojedinné stupne 
vzdelannosti pomali priblizujú sa k vrcholu: 
tak jako dva boky roztvorcnej rany periive 
hojenej, cím diai tym blizsie sú k spojeniu, 
az konecne sotva ostane stopa toho, ze sa 
meilzi nimi hlboká medzera nachádzala. Po- 
zri zase len na dielo sochára: dues este sotva 
vidís tu-tam stopu dlátca, a len objem diela 
pozorujeme, zajtrá uz tusíme i formu, — 
a konecne tak proporcionalny (po- a súinerny 
célok stojí pred nami, jaky ten na Phidiasa, 
alebo na Praxitelesa nás upomína.

To co je najpotrebnejsie na vychovu a 
vyvin jak jednotlivca, tak i státu je zajiste 
pojem krásneko.

Nábozenstvo, jediny a najvyssí pocit duse 
pospolitého Iudu, sotva by tak nezvratne ob- 
stálo na královskom tróné svojom, keby svoje 
prosriedky z oboru umelectva nevolilo: sta- 
viteistvo, ktorého jc úlohou najviitsie stimery 
pochoiiu ludského utvorit. a teda aby pouká- 
zalo obladom na ludskú obmedzenost i idén 
vyssej, vznesenejsej idey, vystaví chrámy a 
zbozny lud so sklopenou hlavou vchádza v domy 
Pána Puha svojho; sochár. maliar, ktorí v me- 
dzach umelectva v urcitych formách objavujú 
svoje idey, v tomto pádé ale to, na co lúd 
spietou pozcrá: kde v tóm polození nachádza 
Svátycli svojich, z jakého sa na svojom osude 
sám, alebo i s druhymi radoval, alebo nad 
nini slzy ronil: svátá Panna placúc nad svo 
jim Synom, siedmymi ranami ubolastená vidí 
Spasitela nápadom Isti podlahnút a zase s osla- 
venym célom triumfovat, následkom citu lú- 
tosti a rovnosti osudu blízi sa k tymto Svii- 
tym svojim a prijíma jich symboly; trasúcim

sa kiásom zneje zbozná pieseii z rtov star- 
kélio otca — matky nasej, a nase mladistvé 
ásta samovolnc vmiesajú v to svoju piesenku 
.... a my vieme a cítime satni v sebe mi- 
los£ viery prv, jakoby mim ju ktősi hol vv- 
svetlil. Horiaci piámén na oltárocli, rózno 
barvené ozdobv vzbudzujú sviatocné pocitv, 
a jednoducliá mysel nachádza rozdiel meilzi 
kazdodenním zivotom a medzi tymito krás- 
nymi formami.

Dökazom toho, na kolko mozim skrze 
krásno na dusu iudu pösobit, jako i toho, 
ze jedine formu dávajúco dláto sochára je 
ziadúcno liitomohutnú náklonnnost', totiz kráso- 
Iubosf polozit za základ vychovy jednoho ústroj- 
ného státu: je básnictvo Iudu. Illa dve ve- 
likanské umelectva básnictvo a búdba, v kto- 
ryc.h majstrovské diela utvoril Ind.

Nepochybujenie, ze kedliy s takou láskou 
sa dióval Ind i oproti invm oddielom ume­
lectva, i tieto oddiele jeho by naiilio podolme 
pósobily. Keby vedel, preco vystavil Krancúz 
\ endomskú sochu, preco budú na vyznam- 
nych miestach nasej vlasti jedon Petőfi, Szé­
chenyi, Eötvös, Ludovit Stúr, Sládkovic, Pa- 
lárik trvanlivostou zuly zvecnení: etil by si 
jich tiez vvsoko. Ktorá dedina má pekné ka- 
stiele, sriadené zalnady (parky), vkusné ko- 
stoly: tani sú zalnady a domy Iudu o xela 
pravidelm jsie staviiné, leim clovek pred sebou 
is tv stupeh dokonalosti vidiaci, tűzi takovy 
i on dosiahnut. Prosty um nevyhnutue potre- 
buje videt obinedzené útvory íudské, bo iné, 
jako na pr. romanticky kraj, nanho vplyvu 
inat nemóze. Tanitie móze z kroku na krok 
sledovat, kdezto ku pochopeniu svobodnejsích 
a velikolepejsích forieni juírody potrebuje vo 
dica, ktory by ho na pravidelnosf v tychto 
sa ukryvajúcu ujiozornoval.

Ohladom cieíu oddielu umelectva toto: 
maliarstvo zvlástne pósobí pri pociatocnej 
vvehove; bez vysvetlenia vyobrazujc jednot- 
livé predmety a fasy zivota; diéta v zivot 
uvodzuje, starému ale takovy zopakúva. Oby- 
cajne zlé obrazy sú v rukách Iudu a bársby 
pri budení lásky k vlasti a rozsirovaní liisto- 
rickej vzdelanosti v mnohom poslúzif mohly, 
preca posial nepouzilo sa tohoto blahodarne 
pösobit mohúceho prosriedku. Diéta v obráz-
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kovych knizockách a tak bezprosredne v zi- 
vobyti tu nastínenom nachádza svoju radosf. 
Vyobraz mu pestrymi barvami opilca, Jupica. 
podpalaca, vyobraz zivo skodlivc ndsledky 
jit h skutkov, a bude jich nenávidef zo srdca; 
postav mu ta cnosí a.pravdu a milovat jich 
bude. Básnictvo len na istom stupni má vplyv 
na rozsudok Judsky, toto nie jako iné ume- 
lectvo obmedzeno, ale vsestranne nám pred- 
s tavit je a objavuje svoje pochopy (pojmy), 
lez vyliodu má zase tű, ze to medzítko po- 
uzíva, klóré je blavním sprosrednovatelom 
násho obcovania so svetom zovniutornym, 
toliz slovo: naproti tomu zase k porozumeniu 
k vaj sej a komplikovanejsej formy básnictva 
predchádzajúco vzdelanie sa vyzaduje. l’rie-

stor jeho je tiez sirsí, a i do takych pred- 
metov zasahuje, ktoré sa v priestore a smy- 
selne vidiet nedajú. Applikujúc na myslien- 
kovy svet ludu, abo diefafa, toto kazdy po- 
chop, kazdú ideu ochotne polapí a sdeluje 
ju zase (íalej. 0 vela mocnejsí cinitef na 
vsetko toto je búdba, ktorá, jako umelectvo 
bez foriem, naraz a bezprosredne prúdi sa 
cez dusu nasu; najbezprosrednejsí a najhlbsí 
je prvy stupen a stupeft dokonalosii, — je 
rec svetová a pospolu rec kazdého pojediu- 
ného srdca — ,,cor cordium,“ jako to na 
Scbelley-ov náhrobník napísali. Nábozenstvo, 
vychova a stát nemözu ho postrádaf: kazdé 
z tychto zacína svoje dielo pri srdci.

Imre Gáspár.')

■------ ------------

Po very a vary z Bosáckej doliny.
Sosbieral a spís&l L. V. Obrov.

Tri roky tomu, co vysicl prvy svitzok 
diela: ,,Sborník slovenskych národuích pi es ni, 
povestí, prísloví, porekadiel, hádok, liier, oby- 
cajov a povier,“ Maticou vvdany, jehoz so- 
stavovatelia vyzvali národovcov slovenskych 
k dalsiemu sbieraniu podohného materialu, 
s podrzaním pövodnosti a krajomluvy „aby 
sa vraj uverejnili a zachovaly tie poklady 
spevu, bájenia, műd rosti, zábavy, reci a zi- 
vota sluvenského.“ Od tolio casu pocal som 
si pilnejsie vsíinat i ja násho ludu, a zvláste 
zuacite do knizocky vzdy pri sebe nosiacej, 
z üst jeho pocuté: piesne, porekadlá, povery 
spojené .v varami a liádanky. Obmedz.il som 
sa len na malú dolina Boáácku, moje to ro- 
disko a miesto terajsieho úcinkovania mojeho. 
Búd tento som si oblúbil, a rád s nini obcu- 
jem, co veliui prispieva k poznaniu jeho pro- 
stonárodnieho zivota. „Kto sa na tud mőj 
díva z vysoka“ a kto s Judom nasiin dlhsie, 
ba ustavicne neobcuje, ten si nikdy nemóze 
utvorit pravdivy obraz jeho zivota, jemu vsetko 
len povrchne o zivote ludu známe byt möze.

Vysledok mőjho obcovania s Judom a po- 
zorovania jeho obycajov, povier, carov, poreka­
diel a hádaniek, je tychto dost pekná sbierkg, 
z nej/ na teraz ,.cary a povery“ ct. citatel-

stvn „Orla“ podávam, s tym dolozením, ze 
jestli popraje Bált zivota, i ostatní shromaz- 
deny a vzdy sa este mnoziaci material behom 
casu cestou touto verejnosti podám. Povery 
a cary tieto tak som napísal, jako som ich 

j sálit od ludu pocid; — o com som myslel, 
ze nebude kazdému srozumiteínym, to som 
liládéi vysvetlif. S rasllinami spojené jiovery 
a cary som s nepatruou vynimkou vsetky 
zo sbierky vynechal, lebo také sbiera zase 
mis neunaveny botanik p. Joz. L. Iloluby, 
ktory z ních niektoré v clánku s nadpisom: 
„I tornácé lieky ludu Slovenského“-) v ,,Le- 
topise Matice Sl.u z r. 1*73 uz uverejnil.

') Veínii radi uverejnujeme Vase príspevky i pro- 
síme Vás, by ste obecenstvo nase slovenské i s Va- 
sou madarskou literatúrou obznámif si nezfazovali. 
Zijeme pospolu skoro tisíc rokov — a nemali 
by sme sa blizsie póznát ? ... a mali by sme 
od seba bocit preto, ze nekton renegáti a ^szö­
vetségisti “ i na poli literárnom sbratrenie sa nase 
..arte et Marte“ prekazif sa namáhajú?! Sem 
ruky ku práci, i svorne krácajme ku celému íud- 
stvu spolocnej osvete. Na zdarü Hed.

z) Őlánok tento mai vlastne nadpis: rI)omáce 
lieky a povery na rastliny sa vzfahujúce,“ ale 
nadpis ten ktosi zmenil, s cím p. pővodca nijako 
nesúblasí, lebo spomínané v nőm povery, nikto 
co lieky potrebovaf nemőze.

31*
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Ze sbicrka táto, ktorú tu podávam, nénié 
úplná, to si méze kaziiv domyslef, kto zná. 
jako tazko je zvláste ~o caroch a poverách“ 
od Iudu násho nieco vytiahnuf; ja ale v svo- 
jom sbieraní a znacení neustanem, a ked svo- 
jim casom zase vütsiu zásobu z ních soberieni, 
nezameskám i to, co rdoplnok-‘ ku tej to sbierke 
uverejnif, aby tak úplná sbierka povier a ca- 
rov na Un sáv kéj doline beznych, zachovaná 
bola. Rozdelil som sbierku túto na povery 
a cary: hospoilárske, svatobtir a vHeobecnt.

A.
Hospodárske.

Ked na \ incen.a (22 jan.) slnko svieti, 
v tóm roku bude mnoho vína.

Jak na poslednie fásángy dilié cencúle 
zo st riech visia, urodia sa pekné konope.

Jak je na den P. Marie pred vychodom 
slnka nebe jasné, tak v éas „robenia“ sien 
budú easy pekné a suche.

Jestli v Marci hrmieva, bude rok na 
vsetky úrody bohaty.

Ktory gazda dice mat svoje obylie v sto- 
dole pred mysami zabezpecené, musí vo Yelky 
Piatok do naha sa zobliecf, a skőr, néz den- 
niéka vyjde, niedzi potoky ist, tana do put ne 
éo najkalnejsej vody nacriet a tak po stodole 
rozspliechat. nuz ani krm, a ni napolom sve- 
zené obylie mysi sekat nebudú.

Ked dice gazdiná, aby jej sliepky vzdy 
na tóm mieste niesly, kde zacaly. ne eh vezme 
vo Vei. Piatok „na nátoni- (kde sa drevo 
rúbe) iverie a hódi na to miesto, sliepky 
jej vzdy tani niest budú.

Jak vo \ elky Piatok pisi, bude suché 
leto a málo krmu.

V Skaredú Sredu nesije ziadna gazdina, 
bo by zasila sliepkam zadky — ba by sa 
jej i prsty sbieraf inolily.

Na Jána ked prsí, je ovocie cervivé.
Knot zo sviece, na Stedry Vecer horiacej, 

na eh lieb natreny dávajú gazdinky busám, 
aby mali cierne vajcia, t. j. zárodky.

Na Őtel. Műé. jestli cudzí inuzsky, prvy 
príjde do gazdovského doniu ovee pokotia 
barankov, ked zenská. tak ovecky (jaheuce).

Na ..Ilatu- nevozia domov dreva z hör. 
lebo kde by ho shodili, tani by sa cely rok 
liady zdrzovali.

Ktorému gazdovi sa zito (psenica) nechce 
darif, nech ide za krstného otca diefatu z ne- 
poctivého loza jioslému alebo oigáncatu.

Randlicé na holy stól nemajú sa klást, 
lebo krtice rozryjú lúky.

Zatva zacína sa v piatok, aby mysi oby­
lie nekazily.

Jestli májú slivkové kóstky pl né jadrá, 
tak bude na rok hojne sliviek.

Ked sa nniolio lieskovcov ukazuje, ukáze 
sa i psota a bieda.

Zenei usilujú sa jedon pred druhého, 
pri dozínaní nejakého obylia plnú hrsf nazaf, 
lebo by sa pri veceri v protÍvnom pádé do 
syta nenajiedli.

Kto chce, aby sa mii vcely dobre rój ily, 
nech veelien vo Yelky Piatok triráz naliy 
obejde.

Ked raladv orech prvyraz do nepáru má 
orechov, bude dobre rodievaf.

Aby strom dobre rodil, prvé ovocie z neho 
nech zjie taká zenská. ktorá casto ileti rodí.

Piatok je nesfastlivy den. na ktory sa 
ziadna práca, okrem zatvy nesmie zacaf, lebo 
by zle vypadla.

Ked sa ti sliepky pri dome nezdízajú. 
odstrihni zo spodku rubáca (spodník) dokola 
na prst siroky pasik, uviaz nah tolko sukov 
(uzlov), kolko más sliepok. a zaves na ham- 
balok, nuz ti sliepky vzdy tani sedávaf budú.

Aby sa ti sliepky od hniezda, na ktorom 
nesú, neodpúdily, neber nikdy z neho slamu 
k podozihaniu oh na a vajcia po západe slnka 
necliaj s pokojom.

Ked nakladás na voz k predaju urcené 
drevo, nikdy nini nebúchaj, lebo si kupcov 
oilozenes.

Ked strechu robís, nej edz v ten den 
ziadneho liiiisa, lebo ti ju mysi zosekajú.

Kto veze prvy voz obylia do stodoly, 
zahamuje pri vehádzaní do nej prednie ko- 
leso, aby mu ho v stodole mysi nezosekali; 
tiez i keif si kosák (srp) staron slaninou 
v vas zatvy niastis. nebudú obylie mysi sekaf.
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Pri rozsievaní semenca (konopné semeno) 
nesmie sa ani slova preriect, lebo ináé ho 
vydzobajú ptáci.

Kto mrkvu pri nastalom mesiaci seje, 
nebude z nej nie mat, lebo mien' „do fúzov.“

X kt.orom dvoresliepka jako kolrit spieva, 
tain sa stane dajaké uestastie.

Kto dice, aby mai voíu úrodnú, must 
na iiu pocas fasangov trús vyvozit, lebo ked 
bv v póste prácu tú konal, tak za sedem ro- 
kov dobrej úrody na nej mat nebude.

Aby pri zatve krize nebolely, teda pri 
zacia'ku zatvy, prvú hist ktorú uznú, skrii- 
vajii v provieselko, a obviazu nim slivon s tym 
dolozenim: nech teba slivoii krize bolia, ale 
nma nie.

Na mastalnom prahu drevo nemá sa rú- 
bat, ani nie zakresat, lebo lichva okrivie.

Kobo bolia krize, nech sa povála po ne- 
jakej luskovine, keif je v liplnom kvete.

Ivecf dices tela prisadit a vychovat, vezmi 
ho do izby a prejicliaj ho oknom von.

Vo Velky Fiatok takmer v kazdom dome 
jiedia haringy, blavy z nidi odkladajii a za- 
ciatkom zatvy natierajií nimi kosáky; takymito 
kosákmi zate obylie mysi nekazia.

Xenská sa nesmie divat na skopenie ba- 
ranov, lebo by sa im rana neskoro zahojila.

Na Luciu nechodi sa do bőr, lebo by 
moblo rubaca drevo zabif, — niektori ale 
na to nedbajii vraviac: „dokial Lucka pri- 
Uuká, on si bucka odHucká.“

V piatok chlieb nepecú, lebo vraj v pia­
tok upeceny chlieb, ani rybám hodeny ne- 
cliutná.

Mnohé gazdiné vo stvrtok nepradávajú, 
lebo by jicli strasilo, jako kedysi ktorysi z ko- 
mina takto: „Ja som skrtek nestrtek, nejira- 
dávaj vo stvrtek.™

Na Stedry Vecer vezme sa z kazdého 
jedla po lizici. to sa dá na P.ozie Narodzenie 
lichve do nápoja, aby sa jej ziadna choroba 
po cely rok nechytila.

Xr Stedry Vecer nemá gazdi ná od vecere 
vstávat, zeby jej sliepky na jednom mieste 
niesly.

Gazdovi, keif zomrie, dávajú peniaz do 
ruky, lebo do vacku1) — a kecf ho do trulily 
(rakve dávajú, pozostali mu bo vezniú, ze by 
jim gazdovstvo na druhy svet neodniesol, ale 
tu nechal.

Od Bozieho Narodzenia do nového roku 
ani sa neprade ani nemotá, lebo by ináé li- 
cliva pokrivela; pre túto pricinu sa ani po 
tieto dni k potoku napojif nevyháiia.

Na Valenciusa ani nesi, ani nepradz, lebo 
sa ti budii prsty sbierat.

Pradlica, ked prvy raz zacina v jaseii 
prásf, namoci jiraslicu i s vretenom do j>o- 
toka. aby nedriemala.

Keif sa zacina prásf, musia byf dvere 
privreté, bo by ináé „sporina“ iisla. —

(Pokiacnvanie naslcdiijc.)

Kto sú nasi?
Poznaj si, lúd mőj, poznaj si svojicli;

Nie vsetci sú ti synovia.
1 ti, co v reci a v slovácli tvojicb 

Kriéia, sú éasto lotrovia.

Len ti, ktorych svet liorko biéuje,
Ktorych pohanstvo define katuje,

Ktorí prezívajú v boli:
Ti sa nehanbia za tvoju biedu,
Do krve tvojej nevlejú jedu.

To sú tvoji — Apostoli!
J. ('«jak.

Poznameuat treba, ie inrtvébo na druliv svet tak vystrojá, ,jako tu ehodii. kazdéuiu tie naj- 
lepsie saty oblecú. ku lilave sirak polozia a na nohy bőty obujú.
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Kyjovskí studenti.
1 ‘ovesf od Ni kóla ja Vasiljevica (logo la.

(l’okraco vauié.)

Zapoöaty rozhovor vzbudil u tilosofa ne- cári la, no hol strateny, zozenstil sa celkom; 
odolatelnú túzbu a zvedavost, pocuf neco dó- cert vie, co sa s nini dialo: pti! neslusí sa 
vodného o zomrelej dcére stotníkovej, a preto to povedaf.“
(heel ho 0|iät privies! na predosly predmet, „Dobre,-1 riekol Doms,
i obrátil sa k svojmn susedovi s tymito slovmi: ,.,Jako sa len dcérka nah podíva, pustí

„(’heel som sa pytaf, preéo celá spoloc- lined1 vsetko z rnky, volá na Rozboja limvko, 
nőst, ktorá tu pri veceri sedí, pánim za ca- je poniateny a nevie, combi. Ráz prisla panna 
rodejnicu drzí? Coze, ci urobila nekonni neco do koniarny, kde on konc cistil. ,Dovol, Mi- 
zlélio, alebo priviedla nekoho do zkazy ?“ kyto,1 hovorila, ja polozím na teba svoju nohu.‘ 

„Dialo sa vselico,“ odpovedal jedon zo A on hlupák je tonm este nid, riekne, nie 
spolocnosti, s hladkvm oblicajoin, lopate vehni len nőim, ale saina si na mini sadnite. Panna
podobnym. „A kto nevie o svorkárovi1) Mi- 
kyt.ovi lebo o — “

„A co má byf s tym svorkárom Miky- 
tom?" pytal sa filosof.

„Pockajte! ja vám to poviem miesto svor- 
kára Mikytu,“ povie Doms.

..Ja to budem vypravovaí o svorkárovi 
Mikytovi,“ odpovedal fúrták, „ponevác on 
bol mój kniotor."

„Ja budem hovorif o Mikytovi!-1 zvolal 
Spirid.

„Spirid, Spirid nech vypravuje!“ ozvali 
sa vsetci:

,,Vy ste, pane tilosof Clioma,“ zaval Spi­
rid, ..Mikytu neznal; eh, jaky to bol zried- 
kavy clovekl Kazdého psa znal, jako vlast- 
nieho utca. Terajsím svorkárom je Mikola, 
éo se.lí tretí za miiou, i nebude sa mu to 
vehni bibit, ackolvek i on svojim vecam roz 
umie; no proli nénin je — liandra, spina.“

„Ty pekne vypravujes, pekne!“ riekol 
Doros, kyvajúe smierlive hlavou.

„Zajaea vittel skór;“ vypravovaí (íalej 
Sjiirid, „lez si po tabáku nos utres. Zahviz- 
dol; a hu. Rozboju! a hu, Bystrá! a sám na 
kona v najvátsom cvale - - a uz nemozno 
riect, kto koho skór dooliní, ci on psa, alebo 
pes jeho. Naraz svolá hvizdnutím styroch se- 
dákov, jako by to nikto iny nedokázal. Yy- 
teeny to svorkár! Len od nedávna zacal usta- 
vii.ne hladet na dumáén dcérku. Neviem, ci 
sa opravdive do nej buchol, alebo ci mu ]io-

) buukái, vodic a upatruxink psov polovnirkveli.

pozdvihla svoju nohu, a jako videl nohu, 
plnú, bielu nözku, tu ho vraj vary pomiatly. 
On, hlupák, nahol chrbát, uchopil rukama 
jej nözky, zacal skákaf jako köti po celej 
podlahe, a ked tak pojazdili, nemohol nie ho­
vorif; vrátil sa len sotva zivy, od tolio casu 
cely vyschol na triesku; a keif raz prisli do 
koniarny, lezala tain miesto neho hromada 
popola a prázdny sud: shore! cely, shorel 
sám od seba. 1 bol to svorkár taky, jakého 
v célom svete najsf nemozno.“

ked Spirid vypravovanie svoje dokoncil, 
zacali vsetci o cnostach predoslého svorkára 
vypravovat.

rA o Sepcuchovej si nepoculV“ pytal 
sa Doros, obrátiac sa k Chomuvi.

„Nepocul !“
„Aha, he, hei Je videt, ze u vás v burse 

ninoho rozumu nemáte. No, pocuj: u nás v de- 
dine némámé Kozáka Septuna; poriadny to 
Kozák! On niekedy rád ukradol neco a se- 
bou vzal bez vsetkej potreby; no — poriadny 
to Kozák. Chata jelio nenie tak daleko zta- 
deto. ^ tű samú dobu, jako my teraz, sedeli 
pri veceri Septun so zienkou, i dokonéiac ve- 
ceru lahli si spat', a ponevác bold pocasie 
pekne, Iahla si Sepcucha na dvore a Septun 
v chate na lavicu; lebo nie: Sepcucha v chute 
na lavici a Septun na dvore.“

,.I nie na lavicu, na podlahu Iahla si 
Sepcucha,“ skocila do reci baba, ktorá stála 
prahu s tvárou o dlah oprenou.

Doros pozrel na hu, pozrel na zem, potom 
opát na hu, a zamlciac sa trochu, hovoril:
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-Ked ti porobím, ze z teba pred vset- 
kymi spodniea zpndne, nuz uebudc s tebou 
dobre.u

Tá vyhrázka pósobila: starena mlcala a 
neskocila mu uz a ni ráz do reci.

, A v kolísko visiacej prosred chaty lc- 
zalo rocnie diéta nevieni, jestli chlapec 
alebo dievca. Sepcucha lezala, a potom po- 
cuje, zc za dvermi vrcí pes a skucí tak, zeby 
jedon z chaty utiekol. Ona sa naíakala, súc 
tak hlúpe stvorenie, ze ked pod vecer na íiu 
za dvermi jazyk vyplazís, dúsa z nej vyletí. 
A vsak myslí, ,ked’ ja toho prekliateho psa do 
tlainy udcrím, prestane skucat,1 a vezmúc od 
pece vidly, sla otvorit dvere. Sotva jich trodni 
otvorila, prebehol jej pe.s popod nohami a 
rovno k detskej kolísko. Sepcucha vi li. ze 
to nénié pes. alc panská dcérka; ked’by ale 
panna vyzerala tak. jako ju zna la nebolo 
by nie na tom; avsak bola pri tóm takávec 
a okolnosf, ze bola celá módra, a ocijej hő­
re ly jak zeravy uhol. 1 ’chopila diéta, prehryzla 
rau linllo, a zacala jiit z neho krev. Sepcucha 
len moh la vykríknuf: ,Ach jaké nestastie !l 
a z chaty von. Tu vidí, ze dvere v iz.be sú 
zavrené; ide na pödu: sedí a trasie sa ldúpa 
baba, a vidí, ze panna k nej ide na pödu, 
vrhla sa na íiu a zacala hlúpu bábu hryzf. 
Ráno vytiahol Septun svoju zienku célú po- 
hryzenú a modrú a druhého (ina umrela tá 
hlúpa baba. Tu vidíte, jako byva na clovcka 
nastrojeno! Co bola i panského rodu, vsetko 
jedno, ked je carodejnicou. nuzje carodejnicou."

Po tomto vypravovaní poobzeral sa Bo­
ros sanndube, a strcil prst do svojej dymky 
chcejúc ju opát napehat. Predmet o carodej- 
nici stal sa nevycerpatelnym. Kazdy sna/.il 
sa nieco vypravovaf. K jednomu prisla caro- 
dejnica na spósob otepu sena k samym dve- 
rom chaty; druhému ukradla ciapku lebo 
dyiiiku; mnohym dievcencom v dedine odre- 
zala vlasy, inym vypila niekolko vedier krve.

Konecne rozpomenula sa celá spolocnost 
i videli, ze sa vetmi do zvatlania pustili, ]>o- 
nevác na dvove bola uz círa noc. Vsetci za- 
cali sa rozehádzaf ra nociahy, nachádzajúce 
sa búd v kuchyni, lebo vo stajách, alebo 
na dvore.

-A, nuz pane Choma! te ráz mámé uz i 
cas, aby sme isii k nebozkej,“ riekol sedivy 
Kozák, obrátiac sa k tilosofovi a vsetci sty- 
ria, medzi nimi Sjiirid a Boros, odobrali sa 
do cerkve slahajúc knutami psov. ktorych holo 
na ulici veliké mnozstvo, a ktorí zo zlosti 
jich jialice hryzli.

Filosof, ackotvek sa mu pridalo posilnit 
sa dobrou sklienkou pálenky, cítil t áj ne po- 
vstávajúcu bázen, cím viac priblizoval sa 
k cerkvi. Poviedky a ]>odivné príhody, jaké 
slysal, pomáhali tym viac na obrazotvornosf 
pósobit.

Tina pod plotom a stromovím zacínala red- 
nút, miesto bolo odkrytejsie. Konecne prisli 
za vetchú kostolnú ohradu do malého nádvo- 
ria, na k to rom nebolo a ni stromu, a len j>u - 
sté pole sa rozprestieralo, zaliab né do noc- 
nej tmy uív. Traja Kozáci vosli spolu s Glio- 
mom po krútenych schodoch na vystupok, 
a vkrociü do cerkve. Tu zanechali tilosofa, 
prajúc mu, aby sfastne vykonal svoju povin- 
nosf, a zavreli za ním, jako im páu priká- 
zal, dvere.

Filosof ostál sainotny.
Najprv zyval, natiahol sa, i dúchal si potom 

do oboch rák a konecne sa uz obzrel. Na 
prosriedku stála cierna rakev; sviecky horely 
[íred temnymi obrazmi, a jasnost jich osvet- 
1 oval a len ikonostas1] a slabo prosriedok cer­
kve: vzdialenejsie kúty predsiene boly mrac- 
nom zahalené. Vysoky, stary ikonostas pre- 
zradzoval uz veíkú vetchosf; priehladná rezba 
jeho, pokrytá zlatom, leskla sa len iskrami; 
pozlátka na mnohych miestach odpadala, na 
inych celkom ocernela; tváre Svátych, celkom 
zatemnelé, pozeraly jakosi zamracene. Filosof 
obzrel sa este ráz.

„Gőze,11 hovorii, „coho sa tu bat? Clo- 
vek sem príjsí nemőze, a pro ti mrtvym a 
z tolioto sveta zoslym mám laké modlitby, 
ze ked jich odriekaf budem, ani prstoni sa 
ma ncdotknú. Nie 1“ opakoval hodiac rukou, 
„budem cítaf."

Ikonostas je v greckych a pravoslavnych 
chrámoch opona. okráslená obrazami Svátych, 
ktorá deli svätinu od ostatnej casti chrámu.
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Pristúpil ku klirosu,1) uzrel nekoíko 
sväzkov sviecok.

„To jc.dobre,“ rnyslel si tilosof, „osvet- 
lím cerkev tak. aby bolo vidno, jako vo dnc. 
Kh. skoda. zc si nesmiem zakúrií v chráme 
Hozom!“

A tu zacal nalepovaf sviecky na vsetky 
rimsy, pult v a obrazy, nclutujúc jich a ni naj- 
mencj, a skoro naplnila sa celá cerkev svet- 
lom. Tani hőre robilo sa inracno silncjsie a 
zamracené obrazy hladeli prísnejsie zo sta­
rve h rezanych rámcov, ktoré sa sem tani od 
póz lát ky leskly. Pristúpil k rakvi, pozrel bo- 
jazlive zomrelej do oblicaja — nemohol ne- 
zazmúrif oci a sa nezdesit.

Taká strasná. ziariaca krása!
Ubrátil sa a chcel odíst: no z podivnej 

zvedavosti, z podivnóho, sebe odporujúceho 
vitu, ktory neopustí cloveka obzvláste pocas 
strachu, nemohol sa pri odchode premöcf, 
aby na iiu este nepozrel, a zmuziac sa vo 
svojom strachu, obzrel sa este ráz. Skutocne 
skvelá krása zomrelej zdala sa byt strasnou. 
Méze byt", zeby neporázala cloveka fák luoz- 
nym strachom, keby trochu skaredejsia bola. 
Xo v tahoch jej tváre uebolo nie mdlého, 
smutného, mrtvého; vsetko bolo zivé, a tilo- 
sofovi zdalo sa, jako by na neho zavrenvnii 
ocima hiadela. Ano, zdalo sa mu. jako by 
jej pod myhalnicou pravého okaslza slinula, 
a ked sa zastavila na líci, vidd dobre, ze 
to bola kvapka ki vé.

• Misid cliytro ku klirosu, otvoril knihu, 
i aby sa trochu zmuzil, zacal cítat co mohul naj-

hlasnejsie. IIlas jeho odrázal sa na drevenyeh 
stenách cerkve dávno mlcavsích a onemelych. 
No sypal sa bez ozveny hlbokym basoni v naj- 
viitsom nirtvom tichu, a zdal sa i sarnému 
cítatdovi vdmi divokym.

-Colio sa bát?“ riekol sám k sebe; „ved 
ona zo svojej rak ve nevstane, poncvác sa Ho- 
zieho slova bojí. Necli lezí! Jaky bycli tóból 
Kozák, aby eh sa bál? No, podnapil som sa 

- a preto mi je tak clivo. A, zasnupem si: 
eh, dobrv tabak! . . . vytecny tabak! . . . 
uteseny tabak!“

A vsak pri kazdej strane, ked ju obracal, 
dívái sa stranou na rakev, a jakysi niimo- 
volny cit zdal sa mu sopkat:

„Ha, vstáva, liyba sa, pozerá z rakve.
Ale ticho bolo mrtvé. Rakev stála bez 

pohnutia. Sviecky rozlievaly célé more svet la. 
Strasny je osvieteny kostól v noci s tolom 
ludskym mrtvym a bez dusc. Povz.niesol Idas 
a zacal do rozlicnych tónov spievaf, aby osta- 
tok bűzne ohlusil; no kazdú niiuutu obracal 
oci na rakev, jako by sa mimovolue lázai:

„Co, jestli sa vzchopí, jestli vstane V“
No, rakev ani sa nehybala.
Keby len nejaky zvuk, mjaká zivá by- 

tosf, ale ni cvrcok neozval sa v káté.
Tu bolo pocuf len slabé prskanie neklo- 

rej vzdialenej sviecky, alebo slabé lahké fu- 
knutie voskovvj kvapky, ktorá na zeni padla.

...Jestli ona ale vstane?“
I’ozdvihla hlavu.

(Dokoiicenie nasledujc).

Paláce ligotne 
\vsuké budovy,
("esty asfaltové 
^ siad lesk, ti átér novy.
^ tych palácoch India 
Hrdí si byvajú,
Sused o suseda 
Nie sa nestarajú.

Z vomiesta. 
in.

Po ulicach hrdych 
Ilidé koce letia,
Kazdy v svoje strany . 
Tu si ueklevetia,
Jako na dedine,
Ked sa sretnú dvaja 
Tu kazdy prec bezí. . . 
Od kraja do kraja.

') Kliros, chőr, miesto, kde speváei v clirámoch pravoslavnych stojá.
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I ja si otikain Tarn je jedna rodina
Tie vclincsta skaly, Tam privyknes si hned —
Dívám sa na ten liluk Ach — a tu vsiad cudzina:
V tichom srdca ziali. Taky chladny tu svet!

l’alace, lesk, kocc — Krajsí chodník, chodnícok
Ved mna to netesi, Cez tú zelen nivy,
Ach, viem, ze tam vsadé Jak asfalta tvrdého
Len zlost si pelesi. — Prachové ztuhliny.

Krajsia strieska slamená Tam ked vidí drub druha
Lez vsetky palace, Pozdraví z daleka,
Kde rodinka ubohá Tuto póznát fudskú zver —
Zije si z rúk práce. Tani ale cloveka. •

Ved tani stála úprimnost, I nevofno otíkam
Srdecnost prebvva, Tie asfalta skaly,
Tam sused na suseda A spomínam rodní kraj,
Cudzo sa nedíva. Ci tiez za rnnou zialíV

IV.

Dajte mi nazpät dedinku milú A tuná básnit a tuná spievaf —
Dajte mi nazpät tichy svet, Tu, kde ideálom je klam?
Tu v tomto hlukti, lomoze dívom Posvatné hájé, lúciny kvetné,
Pokoja duse nikde niet. To mozné je len u vás tani.

Tu sa raduje kazdy pre seba, Dajte mi nazpät dedinku milú,
Tu nepozná si brata brat, Dajte mi nazpät tichy svet,
Cudzia to tu rec, cudzí mrav, zivöt; Tu v tomto liluku, lomoze dívom
Ach, úprimnost tu nevídat Mne ideálu, spevu niet.

Jedon druhcho tu pouzije Na kerepesskej ceste Sloven-fud
A da lej oá sa nestará, Stavia doni, divadlo fudu;
Po zisku kazdé tu len bazí sí V nőm ho v odrnenu na odiv staväf
.Jak stárez, tak i mlad jará. A neraz vysmievaf budú.

Co si sám stavia, to mu rozboria
Co inym, to pre neho bic:
Co ty fűd na to? . Nechaj to Rolni:
Ty pracuj, trp, neboj sa nie!

Miloslav Dumny.

- —

32
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Bírjuk.
(Z „Dt-fmiku poíovníkovho.“)

Od Ivana Turgcnicva.

Vracal som sa vecer samotny na závod- 
rn-j drozke z polovky. Domov mai som este 
okolo osem verst. Dobra, vytrvalá kobola 
bezahl rezko po zapráscnej cestc, zricdka 
odfrkujúc a pohybujúe usima. Unaveny pcs, 
jako by hol jiriviazany, ncvzdialoval sa ani 
na krok od zadních kolics. Búrka blízila sa. 
Z [íredku za lesom vystupoval oliromny lali- 
jovy mrak. Nado mnou a oproti nme vzná- 
saly sa dilié, sédé mraky. Stromy nepokojne 
pohybovaly sa a sustaly. 1 tusivá horúéosf 
naraz zamenil vlhky chládok. Stieny chytro 
hustly. Uderil som koiia, vbchol do dolinky 
vrvhami lemovanej, presiel vysehly potok, 
zarastly trávou, vysiel na grúíi a vbchol som 
do lesa. Costa vinula sa predo mnou medzi 
hustou, lieskovou krovinou, ohklopenou sú- 
mrakom. Napredoval som vclmi namáhave. 
Vozík skákal ponad tvrdé korene storocích 
dubísk a líp, ktoré sem tani presahovaly cez 
hll oké, [imllhé úvozy, — stopy to vozovych 
kolies. Ké>ti [local sa potkynaf. Naraz zasu- 
mel vo vrcholcoch stromov silny vetor, stromy 
zahuéaly silnc, veliké kropaje dázifa zakle- 
paly. zaplieskaly po listoch, zablysklo sa 
a búrka zaéala. Dázd lial sa jako z vívva. 
Isiéi som krokom, a bol som skoro prinú- 
teny zastavit. Kön viazol a tma bola jako 
v rohu. Nasiel som trochu ochranti v sirokom 
kroví. Vchylil som sa, zaobalil hlavu, i cakal 
som trpezlive konivc necasu, ked som zrazu 
pri svite bicska na ceste uzrel vysokú po- 
stavu. Illádéi som meravo v tú stranu, — 
postává táto práve jako by bola pri mojom 
vozc zo zeme vyrástla.

nKto je tu?“ [lytal sa zvuvny bias.
„A kto si ty?u
„Som zdcjsí lesník.11
I menoval som svoje menő.
„Znám vás! Idete domov?-1
„Domov. Vidís ale, jaká je búrka.u
„Ano, búrka,“ odpovedal bias.

Biele svetlo lesku oziarilo lesnika od 
lilavy k nohám. Hrmotné, krátke uderenie 
nasledovalo. Prsalo dvojnásobnou silou.

„Búrka neprezcnie sa tak chytro,“ lio- 
voril lesník.

„Co robit?“
„Zavcdicm vás bars i do svujej chyze,“ 

hovoril úsecne lesník.
„Búd tak lásknvy.“
„Ostaiite, prosím, sédét.“
Lesník pristúpil k h la ve koiia, vzal ho 

za úzdu a odtrhol z miesta. Dollii sme sa. 
Drzal som sa sedliska drozky, klóra sa ko- 
lísala jako elnök v móri, a zavolal psa. 
Ultohá moja kobola namáhave klzala sa j>o 
blate, posmikla sa a potkynala. Lesník po- 
hyboval sa [íred ojom lined v pravo, lined 
v lavó jako nejaká mátolia. Isii sme dost 
dlho, konecne zastavil sa möj [iróvodca.

„Tak, uz sme doma, pane,“ hovoril po- 
kojnyni hlasom.

Dvierka zaskripely, nekolko steniec zá­
st ekalo. Dozdviliül som hlavu a uzrel pri 
svetle blesku malii cliyzii prosred [iriestran- 
ného dvora. obolinaného [dotoin. Z jednoho 
okienka smutne svietilo svetlo. Lesník za- 
viedol kőim ku dverom chyze a zaklepal

„lined, lined!“ ozyal sa tenky hlások, 
bolo poént krokv bosyvh nöh, závora zaskri- 
pela, a na [irahu objavilo sa asi dvanást- 
rocnie. dievca v koseli opásanej obrubou 
s lámpásom v ruke.

„Posviet jiánovi,“ hovoril lesník, „voz 
vás postacím pod köliiu.“

Dievca jiozrelo na inna a odislo do 
cliatrve.

Nasledoval som ju
Chalupa lesníkova pozostávala z jedin- 

Kej zacadenej, nízkej a tmavej izby bez pa- 
laudy. Rozodrany koznch visel na steue. Na 
lavici lezala jednocievová puska; v kúte po- 
valovala sa hrba bandái-; dva veiké hrnce 
stály [lodla kaehiel. Lúc horela na stole,
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smutne prskajúc a zhasínajúc. Rovno prosred \ Uz mnohoráz usniesli sa dobrí iudia, ze ho 
izby visela kolíska, uviazaná na konci dlhej zbavia zo sveta; ale to to — on sa nedű. 
tycky. Dievca vyhaslo lámpás; sadlo si na Tak hovorili susedni muzici o Birjukovi.
malii stolicku a zacalo pravicou pohybovaf „Tys teda Bírjuk,“ opätoval som, „pocul
kolískou a tavon napravovat lúc. Obzrel som som, bratu, o tebe mnoho. Ze vraj nikomu 
sa okolo — srdce zachvelo sa mi: néniéjneodpustís.“
veselo vstúpit v noci do chyze muzíkovej.; „Plním svoju povinnost,“ odpovedal za- 
Diefa v kolíske tazko a chytro dychalo. chmúrene, „neslusí sa jiest darmo pansky

„Co, ci si tu samotná ?“ pytal som sa eh lieb. 
dievcafa Vytiahol zpoza opasku sekeru, sadol si

„Samotná,“ odpovedala sotva srozumi-
tetne.

na zem a zacal stiepat triesky na lúc.
„Ci nemás gazdinej ?“ pytal som sa.

, , ,, nu „Némám,“ odpovedal a mocne uderil„Si dcéra lesmkova?“ , ” ’ 1I sekerou.
„Lesnikova, zasoptala. i „Zomrela snad?“
Dvere zavrzly a lesuík vkrocil cez prah, . .. ano . . . zomrela,“ hovoril a ed­

zőből hlavu, pozdvihol lámpás z podlahy,! vrátil Sa.
pristúpil ku stolu a rozsviet.il ho. Zamlkol som; on pozdvihol oci a pozrel

„Myslím, ze nie ste z.vykly na lúc?“ I na mha. 
hovoril a potriasol hlavou. „Usla s cestujúcim mestauom,“ hovoril

I-ozrel som na nelm. Zriedka mai som s divokym smiechom. Dievca sklopilo oci. 
prílezitost, viilet takého junáka. Bol vyso- Diéta prebudilo sa a pocalo kricaf. Dievca 
kého zrastu plecity a silného slozenia tela. pristúpilo ku kolíske.
1*0,1 mokrou obycajnou kosetou bolo videfj „Tu más, daj mu to,“ hovoril Bírjuk, 
wpuklé, mohutné svaly. Cierny, kudrnaty ] podávajúc jej zamazany cumlík. „Tuhla i to 
íiiz zakryval do polovice jelio drsné, zmuzilé | opustila,“ pokracoval polohlasne, ukazujúc 
líca; zpoil srastlych sirokych obrv smele vy-|ua l!iefa-
kukávaly maié, nabelasé oci. Podoprel sil Odisiel ku dverom, zastavd a obzrel sa
ztahka boky a sastavil sa predo nmou. I rPravda, pane, hovoril, „ze nas chheb

in j jiest nebudete ... a ja mimo ehleba . . . 
„Nie som hladny.“Podakoval som mu a pytal som 

jeho menő.
„Meuujem saTomás,“ odpovedal, „a pre- 

zyvajú ma Bírjuk1).“
„Tys teda Bírjuk?“
S dvojnásobnou zvedavostou pozrel som 

naiilio. Od svojlio Jermolaja a inych porul 
som casto vypravovaf o lesníkovi Birjukovi, 
ktorého sa vsetci okolni muzíci báli jako 
ohna. Dia jich recí nebolo este na svete ta­
kého majstra v jeho postavení. Otiepky ráz- 
diny nedá odniest; nech je to v ktoromkolvek 
case, co i o polnoci, padne na hlavu jako 
snail, a ty nemysli sa protivif — silny 
a obratny vraj je jako bes .... A nicím ne- 
mozno ho podplatit: ani vínom, ani penazmi

I) Birjukom, t. j. Tatárom, psohlavcom abo 
vlkolakom, menüje sa v Orlovskej gubernii za- 
chmúreny, o samote zijúci cluvek.

No, jako sa vám Fúbi. Priniesol bych 
vám samovar, némám ale caj . .. . Pőjdem 
pozref, co robí vás kőn.“

Odisiel a zapleskol dvere.
Poobzeral som sa druhyraz okolo. Izba 

zdala sa mi byf este smutnejsia, lez driev. 
Nepríjemny zápach pozostalého dvmu dusil 
ma. Dievca nehybalo sa z miesta a nepo- 
zdvihla oci; zriedka pohybovala kolískou; 
nesmele stiahla si na plecia zpadlú kosetu; 
jej bősé nohy visely nepohnute dolu.

„Jako sa menujes?“ pytal som sa.
„Ulitahovorila a este nizsie zklopila 

smutnú tvár.
Lesník vrátil sa a sadol na lavicu.
„Búrka presla,“ podotkol po krátkom 

rnlcaní, „jestli vám lúbo, vyvediem vás 
z lesa.

mmmmstmm a
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Vstal som.
Bírjuk vzal pusku a prezrel panvicku.
„Na co to?“ pytal som sa.
„V lese darebácia.... Pri kobolovej 

uzlabine rúbajú ström,“ dolozil co odpoved 
na mój tázavy pohlad.

„Coze, je to snad z tade pocut?“
„Zo dvora je to pocut.“
Vysli sme z izby.
Prestalo prsaf.
V dialke shromazdovaly sa este fazké 

mracná a kedv tedy vzplanuly dlhé blesky. 
Nad nasimi hlavami objavilo sa kde tu la- 
zurové nebo, hviezdicky vykukávaly blystiac 
sa cez riedke, chytro plynúce mraky. Obrysy 
diizdom pokropenych a vetrom sa klátiacich 
stromov pocaly vystupovaf zo tmy.

Lesnik zosnal ciapku a nahol sa.
„Illa," hovoril zrazu a natiahol ruky, 

„lila. jak peknú noc si vybral.“
Nepocul som mimo sumenia listov ni- 

coho.
Bírjuk vyviedol kona z koine.
„Ved mu ja dám,“ hovoril hlasno.
„Pójdem s tebou — dices?“
„Dobre,“ hovoril aodvádzal nazpiit kona; 

„chytíme ho chytro a potom vás vyprevadím. 
Podme!“

Síi sme.
Bírjuk síel napred. ja som ho nasledo- 

val, a sice preto, by pociival búchanie se- 
kerou.

„Hla, pocujete?“ mumlal cez zuby, ..po­
cujete, pocujete?“

„Ale kde?“
Bírjuk pokrcil ])lecami.
\ 0s}’ sme lio úzlabiny, vetor utíchol na 

okamzenie — odmerané rúbanie sekerou za- 
vzmevalo jasne k mójmu sluchu. Bírjuk po- 
zrel na mha a zakyval hlavou. Krácali sme 
ctalej po mokrom kapradí a zihlave.

I emny a tiahly rachot zavznel.
„Porazil ho ... .“ zabrucal Bírjuk
Obloha vyjasnila sa. V lese ledva svi- 

talo —
Vysli sme z úzlabiny.
„Poekajte tu,“ sopkal mi lesník, nahol 

sa, pozdvihol pusku a zmizol medzi km- 
vinou.

Pocával som pozorne.
V ustavicnom sumení vetru rozoznal 

som nedaleko slabé zvuky: sekera pozorne 
obsekávala haluzy, voz vrzgal, kőn frkal.

„A kanize? Stoj!“ zahrmel zrazu zelezuv 
hlas Birjukov.

Druhy bias znel zalostne, jako biacanie 
zajaca ....

Pocala bitka.
„Zlodej! zlodej!“ opütoval zadychcany 

Bírjuk; „ty mi neujdes!“
Poberal som sa smerom k hrmotu a po- 

tkynajúc sa pri kazdom kroku, dostihol som 
miesto bitky.

Pri zoíatom ströme miesil sa na zemi 
lesník; drzal pod sebou zlodeja a sväzoval 
mu remenom ruky na chrbát. Pristúpil som 
blizsie. Bírjuk vstal a postavil ho na nohy. 
Uzrel som umoknutého muzíka v hantirách 
s dlhou rozkustrenou bradou. Zodrany kőn 
napolo pokryty rohatou rohozkou stál neda­
leko z.apriahnuty do vozu. Lesník nehovoril 
ani slo\a; i muzík mlcal a len hlavou po- 
triasal.

„Pust ho,“ pose])ol som do uclia Bir- 
jukovi, „zaplatím ström.“

1 dijuk vzal mlcky kona íavou rukou za 
úzdu; pravou drzal zlodeja za o]iasok.

„No, hybaj, vrana!“ hovoril surove.
„V eznite tamtú sekeru,“ prehovoril muzík.
„Preco by sa mala ztratit?“ hovoril les­

ník a zodvihol sekeru.
Vydali sme sa na cestu.
Sivl som pozadku ....
Pocalo opiit prsaf a nezadlho lial sa 

dázd jako z vreca. Unavení dostihli sme 
domec. Bírjuk pustil chytenú kobolu v pro- 
sreil dvora, zaviedol muzíka do ehyze, uvol- 
ml uzol remeiia a posadil ho do kúta. Dievca, 
ktoré bolo podla kachicl usnulo, vyskocilo 
a pocalo s nemym sdesením na nás Idádét.

Sadol som si na lavicu.
„I podívajme sa, jako sa leje,“ podotkol 

lesník; „musíte cakaf, kym to prestane. Ne- 
Iahnete si?“

„Dakujcm.“
„Zavrel bych lm, k vőli vasej milosti, 

do komory,“ pokracoval ukazujúc na muzíka, 
„ved tá zápora . . . .“
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„Nechaj ho tu, daj mu pokojskocil 
som do reci Birjukovi.

Muzík pozrel na mna zamracene. Umie- 
nil som si, ze na kazdy pád osvobodim chu- 
dáka. Sedd nepohnute na lavici. Pri svetle 
lámpása mohol som videt jeho chudy, vrás- 
kovity oblicaj, odvislé zlté obrvy, nepokojné 
oci, vyschlé tidy .... Dievca Iaido si na zem 
1'i'i samych jeho nohách a zase zaspalo. Bír­
juk sedel pri stole, i oprel si hlavu o ruky. 
Cvrcok cvrkal v kute . . . dázd plieskal na 
strcchu a do okién. Vsetci sme mlcali.

,,Tomásu Kuzmicu,“ prehovoril zrazu 
muzík temnym a smutnym hlasom, „Tornáim 
Kuzmicu !u

„Co dices?“
„Pust mal“
Bírjuk neodpovedal.
„Pust ma .... od velkého hladu . . . 

pusf ma!
„Znám vás,“ bovoril zamracene lesník, 

„celá vasa dedina je taká — zlodeji nad 
zlodejov I“

„Pusf ma,“ opátoval muzík, „pisár .. . 
ozobrácenie .... pusf ma!“

„Ozobrácenie! Kradnút nemá nikto.“ j 
„l’ust ma, Tomásu Kuzmicu .... nezni- 

cuj ma. Ten vás. ved vies, podáva nás i tak 
dost.“

Neborák zklopil hlavu ....
Bírjuk zívol a polozil hlavu na stől.
Neprestávalo prsaf.
Bakai som, co sa stane.
Muzík vzpriami! sa zrazu. Oci sa mu 

zaleskly, líca zapálily.
„Nuz na, jiedz, zadus sa, na,“ pocal 

prizmúriac oci a zpustiac kut.iky rtov; „na, 
prekliaty vrahu: pij krestanskú krev, pij!. ..“

Lesník obrátil sa.
„Tebe to hovorím, tebe Asiate, krvo- 

zízniku, tebe!“
„Ásnád si opily, ze sa opovazujes na- 

dávaf!“ bovoril zadivene lesník. „Ói si sa 
zbláznil ?“

„Opily!. . . . snad za tvoje peniaze, pre­
kliaty vrahu, zviera, zviera, zviera!“

„Ach, ty . . . . vsak ja tebe! .. .“
„A co mi urobís? Vsetko jedno, ztra- 

teny som; kam sa podejem bez koíia? Za- 
b'j ma bilde koniec; ci od hladu, ci tak 
— vsetko jedno. Nech je vsetko ztfateno: 
zena, deti pobij vsetko .... I na teba, 
pockaj, prijde!“

Bírjuk vstal.
rBij, bij,“ krical muzík divokym blasom, 

bij, na, na, bij . . . .“
Dievca chyt.ro vyskocilo zo zeme a uprelo 

naüho oci.
Bírjuk odvrátil sa. Muzíkom to trhlo, 

jako by ho zimnica bola lomcovala. Triasol 
ldavou a dyclial nepravidelne.

„Pusf ma,“ opakoval so zúfalosíou, 
„pusf ma. Búh vie, jmsf ma! Zaplatím, Bob 
vie. Prisahám Boliu, od velkého hladu .... 
Jeti piacú, sám vies. Je to ukrutné.“ 

„Nechodievaj kradnút!“
„Kona,“ pokracoval muzík, „koiia, aspoíi 

toho .... je to moje zivobytie .... pusf ma!“ 
„Hovorím ti, ze to nemozno. I ja som 

clovek poddany: ziadajü to odo mna. A ne- 
inozno sa i s vami maznaf.“

„Pusf ma! Núdza, Tomásu Kuzmicu, 
núdza, jak je to . . . pusf ma!“

„Znám vás!“
„A, pusf ma!“
„Ej. uaco sa mám hádat s tebou; sed 

ticho, lebo mám tu ... . vies? Co, nevidis 
pána?“ I

„Bij, bij!“
„Mlc,u zahrmel lesník a urobil dva 

kroky.
„Dost, dost, Tomásu,“ volal som, „ne- 

I chaj ho . . . Nech ide s Bohom!“
„Nebudem mlcaf,“ pokracoval nesfast- 

nik. „Vsetko jedno, zabij si ma. Ty vrahu, 
zviera, ani zkazy niet pre teba . . . . Ale 
pockaj: dlho sa nebudes presúsaf! Zadrhnd 
ti hrtán, pockaj!

Bírjuk chytil ho za ruku ....
Bezal som muzikovi na pomoc.
„Nedotykajte sa ma, pane!“ skrikol na 

mim lesník.
Nebol bych sa nalakal jeho hrozby a uz 

som na neho nafahoval ruku; no k möjmu 
najvätsiemu zadiveniu ztiahol on jednym 
obratom z rúk muzikovych opasok, chytil ho 
za limec, vtlacil mu ciapku na oci, otvoril 
dvere a vystrcil ho von.
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„Chod k certu i so svojim koiiom!“
krival za nim, rno daj si pozor, druhyraz 
mi . . . .“

On sa vrátil do izby a pocal neco pre- 
hrabávat v kúte. „Hin, odvliekol sa!“ zabiucal, „\sak ja

„No, Biijuku,“ hovoril som konecne, ho!...
„prekvapil si ina: vidim, ze si slavny 
chlapik.

vás uz vyprevadim ,“ dolozil, ,,bez pochyby
dázd nepreckáte . . -

Na dvore zarincaly kolesá muzíkovho 
vozn.

() pol hudinv rozlúcil sa so muon n a

„E, dost, pane,“ vpadol mi zlostne do 
teci, „neráéte ale o tom rozprávat. Radsej

kraji lesa.
Prelo/il Siftniansky.

Rozmanitosti.
Návrat Uukiiakej vyprary k severnej 

tohie. O tej to vvprave podávame podia „l’o- 
krokti“ uasledujtku zajímavú zprávu: „öd 
tej doby, CO srdnaty Anglican Franklin vni- 
kol smelou vypravou k severnej tocne do 
rozsiableho súostrovia nad severtiou Ainei >- 
kon a tu cede a obecuému prospechu zivot 
obetoval, co obe lode slavnej paniäti „Ere­
bus- a „Terror“ vykonaly najsmelsie cesty 
vsetkych plavieb v mori, medzi nebezpecnymi 
ladovymi borami, podniknutá uz mnoliá iuá 
odvázlivá piacba k vyskúmaniu koncín, kde 
verne panuje lad a kde since pol leta ne- 
svieti len nad samym obzorom; mnolié kra- 
jíny i národy vyslali srdnatych plavcov v ne- 
známe konciny, kde trvá vermi zima. K tymto 
vypravám druzí sa slavne vyprava uasích kra- 
janov, ktorí nedajúc sa zastrasif záhubami, 
jaké zastihly jejicli predchodcov medzi naj- 
viicsími dostupnvmi sírkami, vydali sa na da- 
leké cesty. Lód „Tegethotí,“ na ktorej vy- 
plavila sa komissia vysla dini 13. júna roku 
1x72 z Hamburgského prístavu do Trom- 
soe. Na lodi buli porucník Weyprecht, nad- 
porucník Payer, lodní porucník Bros, lodní 
zástavník Orel, Dr. Képes, 13 plavcov a 3 ty- 
rolskí horolazei. Mimo toho vezla lód mnoz- 
stvo psov, na ten prípad, ze by piavei kona- 
júc cestu na saírnch zapriahli do nich tv eh to 
psov. V Tromsoe cheeli vyekat od velrybích 
lovcov zprávy o stave tadu, a tak odtrhnút 
sa do Novej /eme. Pri tóm stúbili priatelom. 
ze sa vráta pozde v lete 1874, alebo naj-

dalej na podzini. Uz pocaly zmáhaf sa obavy 
priatelov a priaznivcov nasej smelej vypravy, 
ked uz pocalo leto klonif sa ku koncu, i 
ostatní vedecky svet obrátil pozornost svoju 
ku koncinám severnej tocny. Cím dal ej ne- 
dorhádzaly zprávy o vyprave, tym viiesia 
bola radosf, ked konecne dosla o ni eh prvá 
telegrafická zvesf. Telegrammy zaslali vod- 
covia vypravy Weyprecht, Payer a Orel svo­
jim priatelom. Ponevác telegrammy pre spech 
só miesty nejasné, podáme tu z nícli vset- 
kych celkovy obsali, ktorí méze slúzit na te- 
raz za dost obsírnu zprávu. Plavci nasi, májúé 
zprávy o stave ladu, vydali sa smerom k No­
vej Zemi a odtial k seven. Tu obklúceuá 
je lód ladami, na to huaná a zmietaná za 
celych 14 mesiaeov ladovymi balvánami, az 
dostala sa na severny cliod na 73° zeme- 
pisnej dialky, odtial zas na severo-západ. 
Minula zimnia doha 1873 a v letních 5 me- 
siacoch pracovano k uvolneniu lode, ktorá 
bola ladami sklúcená. V auguste tobozé roku 
odokryli plavci rozsiahlú zeni severne mid 
33° severnej sírky. Zeni táto má najvátsiu 
rozsiahlost na sever a západ, tak ze nebolo 
videt konca ani na sever ani na západ. Na- 
stala druhá zima a tu prezimovali plavci 
70° 511 severnej sírky a 59° vyehoduej dlzky. 
Roku 1874 vydali sa na cesty na sanach po 
zemi odkrytej, dosli az k 32° stup. :>' sev. 
sírky a obzreli zeni az prez 83° sev. sírky- 
Konca, ha ani hör nevideli. /very a by liny 
sú na juhu velmi sporé, k seven lad, vökol

S, gSäSt-äf?
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nesmierne ú tvary dolomit övé. Vyska vrchov 
obnása ö<XH>°. Nad ‘22° podnikli merauic po- 
brvzia; najvyssia zima dosiahla 37° R. Dna 
20. mája opustili plavci koráb „Tegrthoff,“ 
ktory nvmohli viac udrzaf, I)na 15. augusta 
dost«1 i sa na zpiatocnej ccstc k 77° 4V scv. 
sirky, kde prestal Fad. Trvala teda cesta 96 
dni a spojená Inda s velkyin namáhaním a 
mnohymi tazkosfami, v zátokc ku ostrovu 
Nova Zem jtiznc od Matroskinsaru sretli sa 
diia 24. augusta s Ruskym skunerom (men- 
sia lod) „Grcusclain!-"om, ktory jich dopla- 
vil do Norska na ostrov Vardöe, pri sevcr- 
lioni pobrezi tej zeme, odkial aj telegrammy 
sem dosly. V telegranimoch danych dna 3. 
t. in., ziadajú vodcovia vvpravy o cisárske 
povolenie, aby odkrytú zem nazvat mohli „zc- 
inou Fra ti a Jozefa,“ a o peniazc k rozliínému 
vyplácaniu a na eestu z Tromsie do Yicdiie. 
Voueváé mozno je dostat sa z Vardöe do 
Hamburgi! za 11 dni, mozno ocakávaf bod- 
rycli plavcov o 16 dni v Prahc a vo Viedni.

Zniiczntfi. Leschcnault de la Tour sdelil 
Huniboldtovi tiito vec o Javanoch: „Je tu 
cervenavá, trocha zelczitá hlina, vyfahuje sa 
na tónké lístky vo spósobe asi jako skori- 
eová kora: i prazí sa na piacim a takto pri- 
pravemi prédává sa pod menőm rampou na 
verejnvch trhocb. Ampo not velmi malátnu, 
piípraziiú chili, ktor i pocluidza z prazenia: 
vmina do soha velmi vlhkosf, prilopuje sa na 
jazyk a vysusujc ho. Skoro len zenské jiedia 
ampo, obzvláste v stave tehotnom a jestli 
jich chut popadne. Mnohé jiedia bo i proto, 
aby sohudlv, ponevác chudosf na Jáve za 
kriísu sa drzí, a p rá nie, aby holy dlho „krás- 
nymi ,u zaviera jim oci pred skodlivymi ná-

Literárne, umelecko
Vyvhovoveda pee seminaristov a rodi- 

cov. Spisal Samuid Ormis. Diel druhy. U(‘- 
hoveda. Vo Velkej Revtiei. Nákladum Sam. 
Ormisa. I £7 t. VeFká VIII. ; sir. 225. Obsah 
vytecnej Ucbovcdy tejto je: I. Priprava uec- 
dlnika, aby sa rád ucil, II Priprava jircd- 
metu, abv ho needlin'k rád prijimal, III. Pri 
prava samcho uéitela, aby uinel dobro licit, 
IV. Priprava prosriedkov, aby vzdy odpovc-

sledky tohoto pokrinu, ktory sa stáva zvy- 
koni, colio sa clovek tazko zrieka; ztrail chut 
k jiedlu a pozíva len s nechufou este neco 
potravy. Mám za to, ze ampo vnima do seba 
zalúdkovií sfavu, zapicra jiotreby zalüdka, 
i ncuspokojuje jich. Miesto, coby zivilo telo. 
ukriida mu chut k jiedlu, tohoto uzitocnélio 
upominaca, ktory mu dala priroda, aby o svoje 
zachovanie starost mal. Takto vedic k uby- 
vaniu síi a ku predcasnej snirti. Mohlo by 
byt velmi uzitocnym, aby sa hlad v okamzeni 
upokojil v okolnosfach, kde by clovek bud 
ziadnej potravy ncmal, alebo len nezdravii 
a skodnii.“ Toto pozivanie zeme nachádza 
sa tiez u nektorycb divochov v Arnheims 
lande. A Gcorgi uvádza iné príklady toho vo 
svojom vytecnom cestopise o Rusku. Na Kam- 
catkách pri rieke Olutory a na rozlicuych 
miestach nachádza sa kamciiny tűk, ktory 
Tungusovia a Husi, búd samotny, alebo vo 
vode, alebo v mlieku rozpusteny jiedia, a to 
najmä na jar, kde casté jiedenie ryb by jim 
zaskodiln. I tűk teuto znicil by zdravie, keby 
sa za dlhsí cas uzíval.

Ehhtrkké svctlo nového vynálezu zavc- 
dené bolo nedávno na väzi sv. Ignáca v S. 
Francescu. Zariadenie prislusnélio k nemű 

! apa rá tu stálo 5000 dollárov. A párát lento 
pozosfáva z radu stlpov z navinutého mede- 
nélio drotu, klóré spolu magnetami lak spo- 
jené síi, ze ustavicne obichajiíce a iskry vy- 
dávajúce elektrické prúdy vyludzuje. Prúdv 
tieto siisrednujú a svádzajú sa silnymi itie- 
deiivmi drotami na to miesto vázé, kde svetlo 
sa zapaluje. Hovorí sa, ze v ohnisku tóm 
piámén vz.niká, ktory za 400 plynovych svie- 
telien svetla vydáva.

-

- vzdelanostné zprávy.
daly zámcru. Cena 2 zl. Dielo foto jako i 
( hovoveda (2 zl.) sú k dostaniu : v T. Sv. 
Martiné ii Knihtl.-úé. spolku: v B. Bystrici 
it Eug. Kréméryho, knihkupea; v Brezne 
u Emila Göllnera, kupca: vo X clkej Revuci 
it Stefana Maliaka; v Ruzomberku v Bratov 
Makovickych; v 1). Kubíne u K. Brucka; 
na St. Turcj u Gustáva Roya, cv. farára a 
v Púehove u Pavla Roya, ev. farára.

255
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Dilfhovia sudov. Obrázok z novejsichl ze soucasnych dopisű podává dr. Jaros. Goll; 
vasov. Spiral a vydal Yajansky. V Skalicij Na Növő, báseii Antala St ask a; l’od jmstyin 
pismom a tlacou Joz. Skamicla. 1874. VIII.; kopeem, povídka od X it. Hálka; Pokrok 
str. 72.; cena 40 kr. v lesnictví a nedostatek dríví, od polcsného

Zivocíchopisu Pokomy-Kordosovho le/.i ,V‘ öern(iho- < > .H"tnerovi a jeho bá.snieh, 
pred nami bárok prvv. Dieio tlaci sa v Prahe P<ldava Pr°f-Jindnch N.ederlc: ) francouz- 

F. Tempského, i‘ upozornujeme nan po'ske hterarm hmlobe, pise hr. Zakrejs; Khc- 
predku vt. obecenstvo svoje, bo ono prevy- pemva slavnost v Chlumci nad C., od Fr. 
suje i co do obsahu i 6o vystrqjenia vsetky po-l 'a‘<rc.Uc- .
sial vyslc tohto druhu diela slovenskc., V pr- Poctická cítailka. Sbirka básní pű- 
vom bárku tomto nachádza sa króm „Úvodiv'í vodních i prelozenych, jiz dlc básnickyeli 
opis ssaveov a sicc rádu opic, rukokrvdlych, druhu k tisku upravil Václav Petrű, red it el 
hmyzozravvov, dravcov mackovitvch a pso- realneho gymnasia v Pcllirimovc. X Praze. 
vitveh. I hladnych obrázeov obsahujc 25. Nákladcni knehkupectvi: 1. L. Kober. 1S<4.

. , ... ,r ,, , . Sesit 5.; cena 30 kr.Aseilda pro ucitele. X l’raze. 18/4.
Fr. A. Urbánek, knehkupectvi pro paeda- ,, Poznamcnailí klllh, kteró pod tirmou 
gogivkou literaturu. Obsahuje: Cásf kaién- 1 an^ Skarnicla s\ nu v 1 herske Skalici 
darui, I. Kozvrhy hodin, Ií. Jmena zákűv k dostaní jsou. 1874. VIII.; str. 36. 
a vvkaz j ej ich pilnosti a prospéchu, III. Po- Strucny (lcjepis cirkevni pro skolu 
známky a IX. Oznámení. XII. a dűm od katoliekého kneze cirkevního.

Osvt-ta. Listy pro rozhled v umení, vedé ,V 1>raze- Nakladadcl Fr. A. Urbánek, kneh 
a politice. Redaktor a vvdavatel Yác'slav kupcc. 1S75. XIII., str. 68; cena 40 kr.
V léek. Roc. IX. Dil II. 1874. C isin 0 Vsetky tieto spisy snazne odporúöame 
má nasledujúci obsah ■ K déjinám r. 1620, ct. obecenstvu svojmu.

Listáreíi redakcio a administrácie.

^ r. 1 SS ,.P. Lloydu" vysiel tendenciozny citát 
7 „M&gy. Politikyu s napi som: ) rvpalstvv medzi
shnenskym obyvateFstvom,“ ktory hntMÍ celá buda- 
ppsfanská madarská a nemecká journalistika svojmu 
oberenstvu za horúca nastolif sa usilovala i wzvvala 
Y Iád ií, by sa nasemu „Orlovi“ krydla obstríhalv.
< >pr«»ti tymto podhuckávajúvim ekspektoráciam „M. 
Puli ti kv."1 „P. Lloydu.u „Ellenéin,“ „Magy. Állaniu,“ 
-Híg. Polgára,** „Reform.“ ..üunu“ atd. dovoFujeme 
'i yxdaf pravde svedoctvo a menovite „vo vyssích 
krajoch politiky tociaeej sa „M. Politike“ nasledovne 
odpovedat: Hason .. Pi.sf oproti pásti. Poslanie Slo- 
vákozrutom“ \ 7. c. „Orla“ nénié ani proti inadar- 
skémti národu ani proti vys. vláde namerená, no je 
• »na z punkta na punkt primeranou odpovtnfou na 
skandalóznu. revolucionárnu brosúru „Jelszavunk,“ 
ktoru. jako znárno, vydal uz v trefom vydanf hu- ! 
manny ^ spolok „M. >követség,“ ktory napísal si 1 
na svoju zás tavit devisu • „Terro aut igne.“ aby tym 
dőrazrif-jsie polutrovaf mohol nasicb madarskVcli 
spoluobvanov k poystaniu a plemennému boju proti 
vzdy loyalnym Slovákom Preco ze, pytame sa, mlcaly 
„M. Politika.u „P. Lloyd“ a iné casopisy hőre spo­
rnen u te vzhfadom ku lejtő rvvolucionárnej brosúre, 
ked jim pokoj obt anov tak veimi na srdei lezíV; 
Alebo, d nénié nám Slovákom dovolené ani len 
v básenke hovorif, ked nás „M. Szövetség“ i s „Jel- 
szaxuiikoni“ za „vogelfrei“ vyhlási a ked dice nás

-ferro aut igne“ (dia „Reform-y“ „Arte aut Marte“) 
do sveta wtismit z nasej zdedenej zerne ? (Ifisissima 
verba in „Jelszavunk“). Negiijeme dalvj, zeby sióvá: 
„Nie sine my jak tain ten hlúpy Kulm,“ boly nar.iz- 
kou na trencanského zupana Kubo, bo je to sloven- 
ské príslovie, a konstatujeme, ze sa ono i pofahovat 
mőze na jednu obskiirnu osohnosf, ktorú chauvini- 
stivká klika „Jelszavunkii“ urobila „chyrnym“ élo- 
vekom. ()statne odporúcam spoinenutym ct. redak- 
ciam, aby lepsie studovaly fraseologiu, lebo kazdy 
skolák vie, co znamenajú vyrazy, jako: „rohy ob- 

I Iámat,“ „tyran“ atd. Konecne jich upozornujeme,
; aby slovenské loyal ne snahy nebifagovaly rebellion, 
ked i v vslovia sa Slováci őst t ej sie proti bezhoznej 
klike, ktorá kazdy jich pokrok v kultúre vlasti- 
zradou hi Tagú je a vsomozne háti. “ Quod mii justum, 
alteri aecpium! — P. I*. V. v M. Cestopis sa uve-
rejní. P. Dr. G. Z. v K. Dielko sa tlaéí. Ruk ipis 
dal sa fazko vitat, preto toTké chyby. Cestopis l»u- 
deme eakaf. P. t. n as ich dl zni ko v poslední 
ráz touto ccstou upozornujeme, by nám svoje nedo- 
platky cím skór doposlali: ktorí to neuéinia behom 
septembra. zastavíme zasielanie jim naselio éasopisu. 
Kazdy národovec zná, jaké easy zijeme a ze my na 
nikoho iného, jedine na nasicb odberatcFov odkázaní 
sme. Casopisectvo nase je teraz jedinou nasou bastou 
a i to némámé podporovat? Kto vitás, rozuinej!

l'redpiára sa u redakrie a administrarir v Prirvidzi (Vrivigye):
4- Zl i. I,.nlr‘"'ni„- zl„r; é. Studujúra a rrmeselnicka m Iád ez, i chudobní ucitclia obdrzia „Orla“ 

- zl- r. c. Koc. II.. Ill, a IV. „Orla“ mozno dostaf po 3 zl.. rnládez po 3 zl. — „Orol“ vyebádza vo 
_________________ »ositorh, 4—0 harkov silnych, kazdého mesiaca na vefkej stvorke.

Majitef a vydávatel Andrej Iruchly-Sytniansky. — Kníhtlac.-úcast. spolok v T. bv. Martine.
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